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átázások
Mihály nagyvojda a londoni koronázási ünnepen. — Román 
par'amenti küldöttség a belgrádi kisontant-összejövetelen. 
— Á külügyminiszter Genfben. — Bratianu Dinu hazaérkezett

Athénből
Bucuresli. Saját tud. Szerdán utazott cl 

Londonba Mihai nagyvajda, Rndu-Írimescu kí­
séretében, az angol király koronázási ünnepére.

Bucuresti. Saját tud. Szerdán reggel el­
utazóiét Belgrádba a román parlamenti kül­
döttség, hogy résztvegyen a kisantant parla­
menti tanácskozásán. A konferencia program­
ját látogatások, diszlakomák, díszelőadások 
njellett a május 7-én a szkupstinában tartandó 
diszülés alkotja, amelyen beszédeket fognak 
mondani Stoiadinovics és a három tagállam 
törvényhozó testületéinek elnökei. Románia 
részéről Saveami képviselőházi elnök, a kül­

döttség vezetője és Sandulescu szenátusi al- 
elnök fognak beszédeket mondani.

Bucuresti. Saját tud. Victor Antonescu 
külügyminiszter szerdán vidéki birtokáról a 
fővárosba érkezett. Május 22-én Genfbe utazik 
a külügyminiszter, a népszövetségi tanács­
ülésre.

Bucuresti. Saját tud. Bratianu Dinu kedden 
visszaérkezett a fővárosba. Eredetileg hosz- 
szabbra tervezte athéni tartózkodását, de az 
ipar- és kereskedelmi minisztérium által meg­
szövegezett rendelet-tör vény tervezetek ügye 
sürgette visszautazását.

Baloldali flgyvédek gyűlése Bejen
Tiltakozó határozatot hoztok a túlzó nemzetiek 
törekvései ellen

Bucuresti. Saját tud. A demokrata ügyvé­
dek csoportja, amely 1935-ben a targu-muresti 
ügyvéd kongresszus alkalmával létesült, ellen­
hatásként a szélső jobboldali ügyvédek állás- 
foglalására, május 4-én tartotta tanácskozását 
Dejen, hogy felkészüljön az országos ügyvéd­
kongresszusra. amelynek tudvalevőleg egyetlen 
tárgypontja az ügyvédi kamarák nacionalizá- 
lásának kérdése. Az értekezleten kisebbségiek 
mellett

számos demokrata érzelmű román ügy­
véd vett részt, különböző ügyvédi kama­
rák demokrata csoportjainak képvisele­

tében
és nagy beszédekben mutattak reá arra, hogy 
különféle numerusok, amelyeknek gondolatát 
az ügyvédi kamarák életében a túlzó naciona­
listák felvetették s azt ott egyre veszedelme­
sebb eszközökkel igyekeznek érvényre juttatni, 
ellentétben állanak az ország négy és félmillió 
népkisebbségének természetes és alkotmányos 
jogaival. Az értekezlet szózatot intézett az or­
szág összes ügyvédeihez, amelyben állásfogla­
lásra hívja fel őket a sovén eszmékkel szem­
ben, amelyek egyebek között alkalmasak arra, 
hogy az ügy véd társad alomban a testületi szel­
lemet megbontsák és ezáltal közös kari érde­
keket kockáztassanak.

Az értekezlet aztán hoszabh határozati ja­
vaslatot fogadott el. amely a következőket tar­
talmazza:

— Az ügyvédi kamarák nacionalizálásának 
kérdése, akár numerus-clausus, akár numerus 
valachicus formájában jelenik meg, teljesen 
alkotmányellenes. Az ügyvédi kamarák szerve­
zeténél

a népi eredet nem kutatható az alkot­

mány 5-ik és 8-ik szakaszainak megsér­
tése nélkül, amely minden vontán állam­
polgárnak egyenlő jogokat biztosit a tör­
vény előtt, népi származásra való tekin­

tet. nélkül.
— Az ügyvédek, akik már mesterségük 

gyakorlásánál fogva is törvényismerők, vissza 
kell. hogy utasítsák a különbségtételt. A nacio- 
nalizálási mozgalom az alkotmány módosítá­
sára irányuló törekvést rejti magában, amivel 
szemben az értekezlet állás foglal. Az ügyvédi 
kamarák nacionalizálására irányuló mozgalom 
csak arra alkalmas, hogy az ügyvédek gazda­
sági követeléseket és megvalósításokat célzó 
mozgalmát a politizálás útjára terelje. Hogy a 
kérdésnek semmi tárgyi alapja nincs, arra bizo­
nyítók az is, hogy

az ügyvédszövetség hivatalos kimutatása 
szerint 1935 decemberében az ország 66 
ügyvédi kamarájának összesen 6040 ügy­
védjéből 67 százalék román eredetit volt 
és azóta ez a százalék meghaladta a het­

venet.
— Az értekezlet tehát visszautasítja a 

túlzó nemzeti irányzat ama törekvését, hogy 
a kari szolidaritáson rést üssön s azt lerom­
bolja. Felhívja a többi szakmai testületek fi­
gyelmét is arra a veszélyre, amelyet ez a szét­
húzás jelent. Az ügyvédi kamaráknak ehelyett 
szakmai érdekek védelmével kell foglalkoz­
niuk az ügyvéd társa dalom elszegényedésének 
kérdésével, a túlzott adózás elleni állásfoglalás, 
az ügyvédjelöltek, az ügyvédi utánpótlás, stb. 
kérdésével, amely ügyek éppen azokban a ka­
marákban váltak égetőkké, amelyeket a nacio- 
ualizálás szólama tart állandó izgalomban.
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Miért volt káros 
a gazdasági liberalizmus?

Irta: dr Léber János
Nyugodtan beszélhetünk róla múlt időben*.

mert gazdasági liberalizmus ma, a szó igazi, 
ortodox értelmében már nincs. Még az úgyne- 
vezeti demokratikus országokban is, mint ami­
lyenek Anglia. Franciaország, Svájc, Amerika, 
kezdenek felszámolni vele. Az élet. természetes 
fejlődése folytán is, de a nemzetek közötti össz­
hang és békés együttműködés megzavarodása 
miatt is olyan helyzetek állottak elő, amelyek 
a szabad gazdálkodás korlátlanságát és ennek 
a korlátlanságnak megengedését, vagy tűrését 
lehetetlenné teszik azoknak a kormányférfiak­
nak. akik országuk sorsáért és az állam rnin-i 
den .egyes lakosának boldogulásáért felelőssé­
get éreznek. Mac-Donald. Baldwin és Roosevelti 
nem elméleti okokból, nem világnézeti külön­
bözőségek miatt fordultak szembe. — ha nem 
is teljesen, de sok lényeges pont. tekintetében a 
gazdasági liberalizmussal, hanem azért, mert 
a szabad gazdálkodásnak részben természetes 
következményei, részben túlkapásai és kinövé­
sei milliók számára lehetetlenné tették a gaz­
dálkodást, a munkát és így a megélhetést is.

Pedig ezek az országok a gazdasági libe­
ralizmusnak csak előnyeit, gyümölcseit élvez­
ték a legutóbbi időkig. Senki se vonja ugyanis 
kétségbe, hogy Smith Ádám rendszerének vol­
tak egyetemesen üdvös, — több országra nezve 
pedig speciálisan áldásos következményei. A 
szabad gazdálkodásból folyó versenynek, aS 
egyéni tehetségek sorompóba állításának é! 
legteljesebb mérvű kihasználásának volt kő 
szönhető az a hatalmas gazdasági fellendülés 
mely a múlt század u. n. nemzeti és szabad- 
ságküzdelmei után, ezekben a küzdelmekben 
kifáradt és elszegényedett népekre elkövetke­
zett és amelyből nemzeti vagyonosodás. hosszt? 
ideig tartó aráoyl-agos jólét, technikai haladás 
kulturális és civilizációs tökéletesedés fakadt

Sajnos azonban, a haladásnak és fejlődés­
nek ezek az áldásos gyümölcsei néhány évtized 
múlva egyre szűkebb körre szorultak. Egyrt 
kisebb mértékben jutottak a gazdasági életbet 
fizikai munkájukkal résztvevők és a kimondot­
tan ipari körön kívülálló gazdálkodó alanyok 
részére hozzáférhetőkké. Arról nem is beszélve, 
hogy egyes nem ipari országokban a liberális 
gazdálkodásnak előnyei egyáltalán nem mutat­
koztak, míg káros hatásai annál inkább.

A történelmi élet nem ismer nagyobb tö­
réseket és évszázados ugrásokat. Azok a népek, 
amelyek a XIV. században Európára tört- tö­
rök invázió útjába estek és évszázadokig vagy 
állandó harcban álltak vele. vagy ami meg 
rosszabb volt. igája alá kerültek, természetsze­
rűleg úgy gazdasági, mint kulturális fejlődés 
tekintetében messze elmaradtak a boldogabb és 
nyugodtabb életű nyugati nemzetek mögött. A 
törökök kiűzése Közép-Európából csak a XVII. 
század végén fejeződött be. Akkorára már az 
í!tlakó népek legalább 300 esztendővel marad­
tak el a nyugateurópai nemzetek gazdasági és 
kulturális életfoka megett. Ezt a 300 esztendőt- 
■máról-holnapra behozni nem lehetett. Az a. 
gazdasági liberalizmus tehát, amely a XV11I. 
században Angliában, Franciaországban és Né­
metországban kezdte bontogatni szárnyát, ter­
mészetes gyümölcseit Európa középső és keleti 
tájain meg nem teremthette. Sőt ellenkezőleg: 
tz a nagy fejlődésbeli különbség hovatovább 
odavezetett, hogy a, nyugati eszméket és rend-
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r rotálja ki 
nt az egyszerű 

háziszert
Itt tan ez az egyszerű és hatásos háziszet, 

hogv Ont kén veim etlen lábbajától örökre meg­
szabadítsa. Meleg vízbe keverjen Saltrates Ro- 
de!l-t, míg a víz olyan lesz, mint a tej és ebben 
áztassa lábait. A Saltrates Rodel! világhírű ki­
sugárzó forrásokból nyert tizfitjUK különféle 
gyógyhatású sót tartalmaz. Ez az erősen gyógy­
hatású lábfürdfi a legmakacsabb lábfájást is 
három perc alatt megszünteti, a daganatok 
eltűnnek. A gyulladásban levő és repedezett ke­
zek égése néhány pillanat alatt megszűnik A 
fagy daganatok viszketése elmúlik és azok gyor­
san begyógyulnak. Ez a Saltrates tartalmú, tej- 
szerű viz csodával határos gyorsasággal , való­
sággal elűzi a fájós tyúkszemeket csontdagana­
tokat és bőr kemény edéseket, úgy hogy azokat 
gyökerestől kiemelheti.

A Saltrates Rodel] garancia mellet minden 
vakum bel j

szereket maradéktalanul és kritika, nélkül be­
fogadó népek, az egyenlőtlen versenyben alul­
maradtak. A gazdasági liberalizmus mingyart 
megindulásakor olyan örületes lem pót diktált, 
amelyet átvenni, követni és a maguk számára 
gyűmölcsöstelni nem tudtak, azok a ne pék, 
«melyeknek ehhez rátermettségük. tanultsa- 
guk.' felkészültségük teljesen hiányzón. így 
vált,’ rövidesen ipari gyáramtbiroclaiinává a. 
nyugati országoknak Közép- és Kelet-Éiuópu- 
nak az a része, amely kizárólag, vagy hu nyo­

mó reszt mezőgazdasággal foglalkozott.
A középkor második felében Kurópa nyu­

gati országaiban. — éppen a békésebb fejlődés 
következtében. — nemzeti elemekből álló erős 
középosztály, u. n. polgárság alakult ki. Ivz a 
középosztály, ez a polgárság Kelet-Kuropa né­
péinél teljesen hiányzott. A hatalmas föld bir­
tokokká' rendelkező főnemesség és középbirto­
kain elzárkózott, rendi szellemben élő közne­
messég mellett, a nép milliói jobbágy sorsban 
tengődtek. A múlt század közepetáján ve®be 
ment. felszabadulás kiegyenlítette ugyan poli­
tikai jogok tekintetében e népelemek közötti 
különbségeket, de nem tette őket képessé arra, 
hogy a Nyugatról diktált, rendszerekbe a ma­
guk előnyére és gazdasági hasznára beleillesz­
kedhessenek. Nyugaton a nemzeti elemekből 
álló polgárság szedte le a nagy iramú gazda­
sági fejlődés gyümölcseit'. Kelet-Európa népei­
nél erre a szerepre — középosztály hiánya- 
jjjjo — egy idegen népelem vállalkozott. Nem 
véletlen tehát az, hogy a zsidóság, mely min­
denkor mindenütt rendelkezett elegendő tudás- 

1 sál, felkészültséggel, rátermettséggel a gazda­
sági élet hasznának teljes mértékben való le- 
aratáaára. — a nyugati nemzeteknél nem ju­
tott megfelelő szerephez, míg Közép- és Kelet- 
Európa szűz területein, a szellemi és gazda­
sági liberalizmus lobogója alatt, az ipari ter­
melés és hitelnyújtás megszervezésével gazda­
sági hatalma, alá kényszerítette az ittlakó né­
peket. .

Az alapjában véve helyes gazdasági libe­
ralizmus elfajulásához hozzájárult az a jelen­
tőségében le nem kicsinyelhető körülmény is, 
hogy kialakulását és kifejlődését egy nagy szel­
lemi. forradalom és a valláserkölcsi élet tuda­
tos elsekélyesitése, sőt megrontása előzte meg. 
Divattá vált az istentelenség: a vallás és a val­
lásból fakadó erkölcs létjogosultságának taga­
dása. Gazdasági dogmává tétetett, hogy a gaz­
dálkodó alanyt, gazdasági tevékenységében 
semmisem korlátozhatja és az egyéni érvénye­
sülés határát kizárólag az egyéni haszon szab­
ja meg. Leoldottak tehát az emberről minden 
lelki fékét akkor, amikor erre más intézmény 
híján a. legnagyobb szükség lett volna.

Lehet-e csodálkozni ezek után azon, hogy 
a minden lelki féktől szabadult, törvényes kor­
látok közé nem szorított önzés lett úrrá a gaz­
dasági éleiben? Attól az embertől, akit meg- 

- foszlottak hitétől. földöntúli rendeltetésétől;

akinek életbölcseleti dogmájává avatták azl, 
hogy az élet a bölcsőtől csak a sírig tart, lebe- 
tett-e várni mást, mint azt, hogy igyekezett 
magának néhány rövid évtizedre terjedő élet 
ben minél több földi örömet és élvezetet biz­
tosítani?! Mindegy, hogy milyen áron! Senki­
nek sem tartozott felelősséggel. Győzőit az erő­
sebb. az erőszakosabb és elbukott a gyengébb, 
a lelkiismeretesebb, aki éppen lelkiismereténel 
fogva, vúlogatósabb volt eszközeiben.

Hiába lobogtatta fennen ez a liberalizmus 
minden országban a nemzeti színű zászlókat, 
a nemzeti élet megerősítésére alapjában véve 
semmit se tett, A nemzetet alkotó nép érdekei­
vel semmit sem törődött, vagy csak annyit, 
amennyiből maga is busás hasznot húzott.

A közösségek életét törvények szabályozzák. 
Ilyen törvények nélkül a közösség élete anar­
chiába züllik. tízek a törvények vagy szelle­
miek: lelkiek, melyek lelkiismeretben kötele­
zik az egyént embertársainak szereidére és a 
közösség jogainak tiszteletbentartására. — vagy 
tisztán emberiek és világiak, amelyek a kö­
zösség békés fennmaradása és munkája érde­
kében kény szer ítöleg szabják meg kinek-kinek 
a jogait es érvényesülési köreit. A gazdasági li­
beralizmus megindulása és kivirágzása, idejé­
ben ilyen törvények nem szabályozták a gaz­
dasági életet. Az előbbieket: a lelkieket meg­
tagadták és elvetették: az utóbbiakra pedig 
akkor még nem gondolt komolyan senki.

Csak most, amikor ennek az áldatlan ál­
lapotnak keserű következményei már mérgező 
tünetek kíséretében jelentkeztek és a társadal­
mi keretek erőszakos szétrobbantásával fenye­
getik a népek életét, csak most gondolnak a 
felelős tényezők mindenütt arra. hogy elődeik 
mulasztásait pótolniok keik És amikor keresz­
tény egyházi részről a körlevelek egész soro­
zata figyelmezteti az emberiséget arra. hogy az 
isteni törvénynek és a szeretet parancsának 
tiszteletben tartása és követése nélkül katasz­
trófa felé rohan, ugyanakkor a világi kormá­
nyok is igyekeznek a gazdasági élet szabályo­
zása körében az egyéni önzés elé gátat állítani. 
Ha más nem is — ez a körülmény és ez a tény 
kétségtelen bizonyíték amellett, hogy a gazda­
sági liberalizmus korlátlan kifejtésében igen­
igen káros volt és hogy az utóbbi évtizedek és 
évek jobb- és baloldali forradalmai, melyek a 
világ népeit állandó beteges lázban tartják, — 
túlnyomó részt neki köszönhetők.

KATICA
Irta: TÖRÖK SÁNDOR

Katica édesanyja perecet árult a színház saj­
kái', egy rozoga deszkahódéban. Perecet meg cso­
koládét. Mindig panaszos, ráncosszájú, koravén 
asszony volt. Az urát siratta mindig, a vasúti fe­
dezőt, akit elvitt a háború.

Délelőttönként néha valamelyik szomszéd- 
asszonyra bízta a bódéját és hosszú, alázatos ké­
résekkel járta sorba a törvénylátó urakat. Nem 
akarta elhinni, hogy neki nem jár nyugdíj.

Délfelé aztán, ha már végigjárta a hivatalo­
kat és reszkető inakkal, kiszáradt torokkal visz- 
szakerült a bódéba, szoknyája szélével kitörölte 
szeméből a maradékkönnyet és még panaszo­
sabbra nyílt a szája.

Katica mindezekből nem értett semmit. Négy- 
esztendős agyának apró gondolatai nem sokkal 
terjedtek túl a bódén és a fabábun.

A patak ott kanyargóit, el a bódé mellett és 
Katica naphosszat ült. a parton, a jó puha homo­
kon és játszott a fabábuval.

A bábut, bátyja, az asztalosinas faragta es 
mázolta szépen színesre. Ez volt az egyetlen já­
téka Katicának.

ölébe vette Jucit — így hívlak a babul - 6a 
míg édesanyja' a szomszédoknak mesélte kérvé­
nyező kálváriáját, clgügyögött vele.

Nagylevelű útilaput szedett, abba szépen 
belegöngyöl get te, fűvel körülkötötte és apró fe­
hér szappan virágot tűzött a derekára. Megvolt a
ruha, , ,

Juci pedig hálás volt az öltöztetésért. Estig 
elmulattatta Katicát. Akkor aztán, mikor az 
utolsó ember is hazament a színházból, az asz- 
szony eloltotta a karbidlámpát. András, az ászt a.- 
losinas, kosarakba szedte a maradék holmit, a 
bódét bezárták és elindultak hazafelé.

Az asszony balkezében vitte a kis kosarat, 
jobbkezével fogta a nagy kosár fülét. A másik 
fülét András emelte, Katica a bátyjába kapasz­
kodott és az ölében tartotta Jucit.

így ballagtak fel a hegyoldalba, ahol a ha- 
zsártos Mari néni konyhájában hármuknak volt 
egv szalmazsákjuk.

Katica el nem engedte volna Jucit Vele 
aludt.

Az asszony néha beszélt álmában. Az urat 
emlegette, a fékezőt, akit elvitt a háború és aki 
után nem akarnak nyugdíjat adni.

András nyugtalanul aludt és majdnem min­
dig leesett a szalmazsákról.

Reggelenként aztán újra elindult a kis me­
net. Most már tele kosarakkal.

A bódét kinyitották és ismét kezdődött egy
nap. ...

Katica csak ült h patak partján cs bcszclgc
tett Jucival.

Színészek jöltek-mentek. Perecet, csokoládéi 
vettek és néha megszólították a kisleányt. Kati 
cát. meg a fabábut mindenki ismerte a színház 
körül.

Egy reggel aztán nagy dolog történt. A szil' 
házból müvésznyakkendős, nagykalapos fiatal 
ember jött ki a rendezővel és egyenesen ódámén 
tek a bódéhoz. A müvésznyakkendős idegen moy 
emelte a kalapját és bemutatkozott. Kimondta 
hogy az ő darabját adják és egy szép, ügyes ki­
leányra volna szükség, aki egy gycrmekszerepi 
eljátszana.

Aztán a rendező vette át. a szót.
— Nézze, Szekeremé, Katica éppen jó vqlim 

Mi persze mindenről gondoskodunk cs egy ki­
pénzt is kapna a gyerek

Az asszony azt sem tudta, hova legyen az 
örömtől.

— Hogyne, kérem. Már, hogy a Katica. Az. 
én leányom, Katién, gyere csak ide. Tessék cl 
hinni, helyes kis leány ez. Az arca az enyém, ké­

rem, de a szeme, az apjáé. Vasúti fékező volt, ké- 
Agyonlőtték kérem az oroszok Volhiniában, hogy 
a nyavalya törje ki őket. Aztán most hiába járok 
törvényről-törvényre, azért a kis nyugdíjért, tes­
sék elhinni, nehéz az élet.

Az urak únták már a dolgot.
— Katica most eljön velünk. Próbálni kell. 

Négy nap múlva lesz az előadás, nem nehéz az 
egész. Néhány szava van. Na, gyere, kisleány.

Katica már ott állott mellettük. A felszólí­
tásra a kezét nyújtotta. Jucit azért nem engedte 
el...

Nem tudta még, hogy mi is történik tulaj­
donképpen, de érezte, hogy valami nagy-nagy 
dolog.

Ettől kezdve négy napig minden délelőtt, 
bent volt a színházban. Dédelgették, ölbevették, 
cukrot, tésztát vettek neki.

Az asszony pedig kint mesélte a szomszédok­
nak:

— Mindjárt az én gyermekemre gondolt a 
drága, jó rendező úr. Szegény apja, ha látna, 
elsőosztályú fékező volt, aztán lelőtték az oroszok 
Volhiniában.

És a pereces asszonynak eleredt a könnye.
A negyedik napon este bezárta a bódét. A 

titkár úr szólt, a jegyszedőnek és a pereces asz- 
s/.ony, meg a fia, az asztalosinas, néma állítatta 
meghúzódtak az állóhelyen.

Katicát megmosdatták. A lábára selyemharK 
11yát, lakkeipőt húztak. Kis testét aranyos, ezüs­
tös ruhácskába takarták. Az arcát kifestették 
szép rózsaszínőre, a szemöldökét meghúzták 
arannyal.

Katica ült a tükör előtt ée mosolyogni is alig 
tudott a boldogságtól.

A szíve elszorult, mikor a kulisszák mögött 
.; ózen fogta a rendező.

— Aztán ne félj semmit, bátran betnész, el­
mondod a mondókádat. Hiszen úgy tudod, mint



n vízfolyás. Le ne nézzél. Kezedre, lábadra 
ügyelj, ahogy mondtam. Na, most — és bont volt 
a színpadon.

Nem történt semmi baj. Minden jól ment. A 
nézőtér kacagva tapsolt a pöttömnyi szereplő­
nek. Még virágot is dobtak fel.

__ Az én leányom ez, kérem. Az én gyerme­
kem. Katica.

A mű vésznyak kend ős most frakkban volt és 
mikor Katica kijött a színpadról, egy doboz cso­
koládét adott neki.

Körülvették, nevettek és mcgsímogattak.
Mikor a felvonásnak vége volt, a színészek 

és színésznők közrefogták a frakkost, meg Kati­
cát és kimentek a függöny elé.

A nézőtér a székeken dobolt és tapsolt.
Katicát aztán ismét a tükör elé ültették. 

Most már háttal a tükörnek. Az arcáról csúszós, 
utálatos zsírral lemosták a festéket. Lehúztak 
róla a lakkcipőt, selyemharisnyát, meg az ara­
nyos-ezüstös ruhácskát, ráadták a régi rongyait.

Kint várta a perccesasszony, meg András.
A frakkos ott állott az ajtóban a primadon­

nával. Monokli volt a szemén, de nem vette észre
Katicát, ,,,, n

Az asszony, meg a fiú, összccsokollak a gye­
reket. és sokat beszéllek az úton. Meg otthon is, 
mikor lefeküdtek a szalmazsákra. Katica nem 
szólt egy szót sem és értelmes tiszta gyerek- 
szemét nem tudta lehúnyni egész éjjel.

Femjei lecipelték a kosarakat. Katica leült 
* patak mellé és az ölébe vette a fabá'>"t

Gügyögni akart neki es nem tudott. Nezte 
nézte egy darabig idétlen kékre, vörösre mázol 
faarcát aztán egy csendes, nagyon «omo... 
mozdulattal heejtette n patakba.

A bábu forgott egy ideig o vízben. A festek 
kezdett léniát la ni róla es szí van any osan s., 
folyt körülötte. Aztán egyszerre megindult és
pillanat múlva eltűnt a kanyarodénál.

A Vatikán választ küldött 
a húsvéti pápai körlevél elleni német jegyzékre
A válasz nem zárja ki a további tárgyalásokat. — Mussolini fölajánlotta

a közvetítést
Berlinből jelentik: A keddi napon meg­

érkezett Berlinbe a Vatikán válasza a német 
birodalomnak a pápai enciklikára küldött til­
takozó jegyzékére. Német körökben elzárkóznak 
a felvilágosítás elől, csak annyit közölnek, 
hogy azok a kombinációk, amelyek a külföldi 
lapokban a Vatikán válaszával kapcsolatban 
napvilágot láttak, nem egyebek puszta találga­
tásoknál. Illetékes berlini körök megcáfolják 
azt a hírt, mintha Neurath német birodalmi

külügyminiszter találkozna olaszországi tar­
tózkodása során Pacelli bíboros-államtitkárral. 
Másrészt olyan hírek terjedlek el, hogy a né-1 
met birodalom és a Vatikán között fel,merült1 
ellentétek elsimítására Mussolini felajánlotta* 
közvetítését.

Berlini jólértesült körökben hangoztatják, 
hogy a Vatikán válasza, bár szabatos és eré­
lyes, nem elutasító és nem zárja ki a tárgya­
lások további folytatását.

Ä német-olasz barátság
tüntető megnyilvánilása 
két pohárköszöntőben

Ciano gróf diszebédje Neurath báró tiszteletére. — Tárgyalások
a nyugati és a keleti békéről

Rámából jelentik: Ciano gróf olasz külügy­
miniszter kedden ebédet adott Neurath német 
külügyminiszter tiszteletére. Ciano pohárkö­
szöntőjében többek között a következőkel 
mondotta:

— Az a szívélyes fogadtatás, amelyben 
Olaszország és népe a német külügyminisztert 
részesítette, kifejezi azt a tiszteletet, amelyet 
Olaszország és népe érez Neurath báró sze­
mélye és Németország iránt. De egyúttal je­
lenti annak a mély barátságnak a megbecsülé­
sét is, amelyet a nemzeti szocialista Német­
országnak a fasiszta Olaszország iránt tanúsít, 
és azt a megértést, amelyet a feketeingesek 
tanúsítanak a barnaingesekkel szemben. Euró­
pa érdekében a német és olasz nép együttes 
erővel latba véli minden erejét és közösen 
akarja munkálni a békét. Ezek azok a közös 
alapok, amelyekre az olasz és német barátság 
felépült. Nem véletlen az, bogy a német kül­
ügyminiszter éppen azokban a napokban láto­
gatott el Rómába, mikor Olaszország a császár­
ság megalapításának elsőéves évfordulóját ün­
nepli. Németország és Olaszország a béke szel­
lemében akarja folytatni munkáját és közös 
érdeke a két országnak, hogy valamennyi más 
hatalommal is békében együttműködjék. Meg­
győződésem, — folytatta beszédét Ciano kül­
ügyminiszter. — hogy az együttműködés elé 
semmiféle akadály nem tornyosul.

Neurath külügyminiszter válaszában tol­
mácsolta az uj Németország szerenesekivána- 
tait az idasz birodalom egyéves fordulója alkal­
mából. Beszéde során a következőket mon­
dotta:

— Hitler birodalmi vezér és kancellár

éppen most számolt be a német népnek arról, 
amit a nemzeti szociálizinus négy éven keresz­
tül elért. A következő négy esztendőre is előt­
tünk állanak kitűzött céljaink. Ugyanaz a szel­
lem tölti el mindkét népet. Az olasz és német 
nép dolgozó nép. Ciano külügyminiszter úr be­
szédében utalt arra, hogy az együttműködés 
nemcsak a két nép érdekében szükséges és 
értékes, hanem ezen tulmenőleg az általános 
béke fenntartása szempontjából is. Az olasz 
kormány tudatában van azoknak a nehézségek­
nek. amelyeket a népek közti bizalomteljes 
együttműködés érdekében le kell győznie és le 
is lehet győznie, hogy az együttműködés 
őszinte és tartós megbékélésre vezessen.

A Popolo d‘Italia írja, hogy Neurath és 
Mussolini között elsősorban a spanyol kérdés 
került megbeszélésre. Közös megállapodásuk 
az, hogy se az olasz, se a német állam nem en­
gedheti egy latin és keresztény állam bolsevizá- 
lását. A Dunavölgy rendezéséről is szó volt.

A Mcssapero szerint az olasz—német újabb 
megbeszéléseken kialakult az a közös állás­
pont. hogy a nyugati békerendszert a volt lo­
varnői szerződés pótlásával létre kell hozni, 
de a keleti béke kérdése ettől különálló és a 
kettőt egybekapcsolni nem lehet.

GRAZI AN I LEMOND AZ ABESSZÍNIA! 
ALKIRÁLV SÁGRÓL. Párizsból jelentik: Ró­
mából érkezett birek szerint Grazinni abcsszi- 
uiai alkirály lemond méltóságáról, mert az 
ellene elkövetett merénylet következményeit 
még most is érzi. Utóda valószínűleg Balba 
marsall, Libia jelenlegi kormányzója lesz.
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Részvételi dij személyenként OiadeátÓl—Oiadcáíg csak

9875 lei« Egyéni útlevél szükséges. 
Jelentkezési határidő 1837 jun, 15,

■Jelentkezéskor 20C0 lei, a fentmaradó összeg legkésőbb június 25-ig le­
fizetendő. Jelentkezési hely a «Magyar Lapok» utazási osztálya.

Magyar szó
a Bucuresti melletti 
bolgár faluban

Bucuresti. Saját tud. Lármás, mozgalmas 
zsidónegyeden robog keresztül a villamos, az­
tán takarosabb frissen épült elővárosi házak 
előtt halad el. majd nyílt mezőket szel át s 
egyszer csak nehéz falu-szag csapja meg az 
embert. Cioplean vagyunk. Tiszta kis házak az 
üt mentén 9 ahogy az ember gyalogosan el­
indul a falu főutcájában a templom felé. a 
gyermekeket a házak előtt, az asszonyokat az 
udvarokon s az utcán munkára induló, méltó- 
ságos léptű parasztokat idegen, szláv kiejtésű 
nyelven hallja beszélni.

Mert ennek a falunak az a különleges­
sége. hogy itt-ott szerbekkel vegyes bolgárok 
lakják, akik ma is ősi anyanyelvűket beszélik, 
noha Bucure$ti tőszomszédságában élnek.

Pár száz lépésnyire az országidtól enyhe 
magaslaton, amelyre lassú menedékül cement­
lépcső vezet fel. egyes keresztéi templom _ áll: 
ez a község második különlegessége. Színtiszta 
katolikus valláséi a talu népe. annak ellenére 
hogy bulgárok.

Munkás, takarékos nép. Ok látják el zöld­
séggel BucurestiI. Most éppen hónapos retek­
szüret van. A hu Ígér családok apraja-nagyja 
kint görnyed a kertben és gondosan válogatja, 
szedi az ehetővé kigömbölyödölt kis vita mi n- 
i(rakatokat, az évad első friss gyümölcseit. Az 
udvarokon pedig asszonyok kötik csokorba a 
zsenge csemegét s végig a faluban nagyban 
folyik a retekvásár a termelők s a zöldségáru 
sok közölt, akik itt rakják meg vállon átvetett 
ruganyos, hajlott rúdon függő kettős kosara 
kát, hogy a fclmázsás teherrel begyalogolva a 
fővárosba, megkeressék rajta koldus-fillérei 
kot.

— Vájjon mennyi itt a termelőnél egy 
csomó retek? — kérdeztem elhaladva kirái 
dúló társaságommal egy parasztház előtt.

Mire az udvarról tiszta magyarsággal fe­
lelt valaki:

— Száz csomó ötven lei.
Meglepődve álltunk meg s benéztünk a 

durva karókból összerótt rácsos kerítésen.
Az udvaron térdig állva a letisztogatott

retek-levélhalmazban. egymásra rakott kési 
csomóktól magasan körülbástyázva egy ötver 
év körüli, munkától, naptól csontosra, barnán 
aszalódolt arcú gazdaember állt és mosolygoi 
jóindulatúan felénk.

— Hát maga honnan tud magyarul? — 
kérdeztük.

— Ha boanghen a nyá.mom! — felelte.
Ami annyit, jelent, hogy ha magyar a r< 

-konsága, akkor csak tudnia kell neki is ma­
gyarul!

Elbeszélgettem a derék clopieai paraszttal
— Vannak magyarok elegen ebben a. falu 

ban. — folytatta büszkélkedve, — vagy ha

I

^cucu a puspuivseg is, mimen ipicpvm 
be később Bucuregtibe. Most is áll az egykori 
rezidencia, ma egyik szárnyában agg nő-otthon 
van elhelyezve, amelyet részben seg-dyékből, 
részben pedig a bucure?tii pébániált hozzá­
járulásából tartják fenn. (}■ b.)

Ssfssn# féttMÍliáed iottéta
Kopenhága, május hó.

Sykovski Sándor, a hírhedi amerikai 
szélhámos, aki néhány hónappal ezelőtt 
liueureftiben próbált letelepedni, ahonnan, 
azonban rövid úton kiutasították, most ko- 
penhágai híradás szerint a dán fővárosban 
tűnt fel és ott próbálkozott meg nagyszabású 
szélhámosságaival. Ugyanúgy, mint annak­
idején Bucurestiben, Kopenhágában is a vá­
ros egyik legelőkelőbb szállodájában szállott 
meg és egy egész lakosztályt hereit lei. hi­
ntán hirdetéseket, telt közzé a lapokban c.s 
ink. assza vsakat keresett, akiknek állítólag az 
lett volna a feladatuk, hogy az Amerikában 
börtönben ülő Al Capone magánvagyonát — 
Í20 millió dollárt — felvegyék és áthozzák 
Európába. Sykovski, aki Kopenhágában. ál­
landóan mint Al Capone bizalmas embere 
szerepelt, azt állította, hogy legszívesebben ö 
maga hozná át a pénzt Amerikából, de nem 
mer átmenni az óceánon, mert Netv-Yorkban 
rögtön letartóztatnák. így hát annak, aki 
vállalkozik a 420 millió dollár felvételére és 
átszállítására, tíz százalék jutalékot ad,

vagyis nem kevesebb, mint 42 millió dollárt. 
Természetes, hogy ennek a hirdetésnek a. 
kalandorok körében óriási visszhangja tá­
madt., állandóan száz és száz ember ostro­
molta a szállodát, hogy ö kaparinthassa meg 
a 42 millió dollárt. Az előkelő szálloda sze­
mélyzete, amely nem. szokott hozzá ily tu­
multuózus jelenetek, rendezéséhez, ally bírta 
visszatartani a tömeget a.z épület megost.ro- 
molásá.tól. Végül is rendőri segítséget kellett, 
kérnie, hogy megtisztítsák az utcát Ekkor 
azután a rendőrfőnökség is érdeklődni kez­
dett Sykovski, személye iránt s miután nyil­
vánvaló volt, hogy a szélhámos bandita nem 
rendelkezhet semmiféle amerikai vagyonná', 
legkevésbé pedig Al Caponur állítólagos 
milliói fölött, őrizetbe vették a szélhámost, 
majd közigazgatási úton az ország tér ideié­
ről való kiutasításra. ítélték. Sykovski tegnap 
este az ítélet, értelmében már el is hagyta 
Dánia területét. Egyelőre nem tudni, hogy 
a.z agyafúrt szélhámos melyik államba 
akarja, működési színhelyét áttenni, most 
már azonban mindenütt figyelik.

A ‘
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Hataloméban az anarchisták 
ragadták magukhoz a hatalmat
A vő encioi kormány siltertelenü' lépett közbe. — Heves utcai 

harcok utón győzött a legu abb forradalom
Saint Jean de Luzböl jelentik: Mint hírlik, 

az ibériai anarchisták egyesültek a szakszerve­
zeti munkáspárttal és heves utcai harcok után 
magukhoz ragadták a hatalmat, a kataloniai 
kormányt lemondatták és forradalmi népkor- 
mánvt alakítanak.

Perpignnnhól érkezett szemtanú szerint a 
valenciai kormány javasolta, hogy nevezzenek 
ki egy tábornokot a kataloniai kormánv vala­
mennyi csapatának vezénylésére, de az anar­
chisták nem voltak hajlandók a kinevezéshez 
hozzájárulni. A valenciai kormány érvényesí­
teni akarta a tiltakozás ellenére is akaratát és 
ezért kitört a forradalom. Barcelonában még 
a generalidad (az eddigi katalán kormányzó­
tanács) tartja hatalmában a város belsejét, de 
a külvárosok az anarchisták kezében vannak.

!Az utcai harcoknak eddig 200 halálos áldozata 
jván. Barcelona el van vágva a külvilágtól.

Garda és Companis kiáltványt és rádió- 
ibeszédet intéztek a néphez és egyesülésre hiv- 
! ták fel a lakosságot.
HOGYAN SIKERÜLT A KATALONIAI ÁLLAM­

CSÍNY? AZ ELSŐ ANARCHISTA ORSZÁG.

Párizsból jelentik: A kataloniai anarchis­
ták régóta elégedetlenek. Elhatározták, hogy 

: nyílt lázadásban magukhoz ragadják a hatal- 
! mat, hogv egvediili birtokosai legyenek a kor­
mányhatalomnak. A sikerült államcsínyről az 

: Igenre Rádió a következőkben számol be:
Az anarchisták kedden délelőtt váratlanul 

megszállták a telefonközpontokat és néhány 
fontos középületet.

Ezzel kezdetét vette a véres utcai hare.
Felszólították Companist. hogv bocsássa szaba­
don az anarchista foglyokat. Companis azt 
hitte, hogv véget vet a lázadásnak, ha teljesiti

kérésüket és elrendelte a foglyok szabadon- 
bocsátását. A szabadon bocsátott foglyoknak 
azonban szintén fegyvert adtak a kezükbe és 
a hare csak még ellenségesebben folytatódott 
tovább. Companis mozgósította Barcelona 
egész fegyveres erejét és hazarendelte azokat 
az osztagokat, amelyeket kevéssel ezelőtt kül­
dött ki Andorra határára. Az anarchisták kiált­
ványban fordultak a néphez, melyben a kö­
vetkező kijelentéseket tették:

— A teljes hatalom minket illet meg. mert 
minta kitört n polgárháború. mi és csak a mi 
vérünk hullása védte meg Katalnniát.. Itt az 
ideje, hogv Katalonia anarchista ország legyen.

BIBAO A DÖNTŐ ROHAM ELŐTT.

Hendnyeböl jelentik: Salamancai közlés 
szerint a nemzeti csapatok Bilbao körül min­
den irányban folytatják előnyomulásukat. A 
város keleti határában elfoglaltak egy hegy­
hátat. mely kiindulási pontul fog szolgálni a 
döntő támadásra.

Bilbaoban a vörös hadsereg hadbírósága a 
sorozatos nagy vereségek miatt büntető eljárás 
alá vette a csapatok több vezetőjét, s a legény­
ség számos tagját. A vád az volt ellenük, hogy 
fegvelmetlenséset tanúsítottak, s ez okozta a 
nagy vereségeket. A vádlottak közül sokat ha­
lálra Ítélt a hadbíróság.

Az angol és francia követség menekülő 
tagjaival több bilbaói lakos is angol és francia 
hajókra szállott. A baszk kormány elnökének 
nejét egy repülőgép Biarritzba vitte.

Ugyancsak salamancai közlés szerint a köz- 
társasáéi csapatok repülőgépei kedden bombáz­
ták Saragossa városát.

San Sebastianból jelentik: Mola tábornok 
csapatai visszaverték a köztársaságiak támadá­
sait Espinoza del Tritia közelében.

6 Malim sreimSiw »érint nehéz harcok árán helyreállították 
a mtief. —• taol haditudósítók szerint, tovább tart Katalonia

forradalma
Párizsból jelentik: X katalán kormánv hiva­

talos jelentése szerint Barcelonában heivre állt a 
rend és nyugalom A közlemény megjegyzi, hogy 
a kormánnyal es vet nem értő elemek kedden ál - 
I . 'altos szíré lkot kezdtek és Barcelona egyes
.................................... tiilközlek h meg fé kezesit k re
.kiküldött rendőrökkel. \z utcai harcoknak több 
halottjuk ’s »ebesültjük \ an. A karhatalom vé­
gű), lefé'uyv'ererezte a zavargók a I és helyreállt 

a rend.
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,hb angol haditudósító 
tan még mindig folynak 
rniánv csapatokat, kért a 
un Ml. hogy leverjek az 

-a •. \ x a lentin: korinán \
hídon Barcelonába.

y : halott és sebesült
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1 'c: iI:eii'iiib d j"le:ilik' Barcelonai jelente- 
P7ci ni ,i k Be Mn kormány i/ra'nuis távgyah-is-i 
kai I ex tat a reu I helyreállilására. X Ben Tali- 
riad I .!.•], I; ; X: e: í ] n a'oii az al la- pun ■ olt vall
H ak, h" ha az eli-'veg megtudja a belső /avaro­
kat, ",! x i; ló i é it Ka In'oninra. l '-z az or.- ávere-/ 
to c ’ 11 h1 ■: -1: , ’ 11 í 11 elv "--z. X he i x ■ ei et ti'-’v akarják 
megohlaiii, hogy a kormányt átszervezik és telje- 
palik az elégedetlenkedők Riválisáéiul, amelyekről 
a külföld ozhlőszorint még nem nyert tiszta ké­
pét. \ keddi barcelonai utcai harcok halottainak 
és súlyos sebesültjeinok számát ezernél többre 
b oülik. A helyzet még mindig tisztázatlan. Bar­
celona semmilyen telefon vagy távirat hívást a

leniem ívű! o! i Ml! ó : in'll 1
jelent:. hóin Kitt aloniu!
1 hun:ok, ,\ k;i! i í:m k"
lx"7|> ■ í ; i. í : ont kora
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nem jelentkezik és a barcelonai rádió sem adott 
még ma életjelt magáról.

A CANTERBURY ÉRSEKSÉG DÉKÁNJA 
A NEMZETI KORMÁNY MEGHÍVÁSÁRA 

SPANYOLORSZÁGBA UTAZIK.
kamionból jelentik: A limes közli a Can­

terbury-! dékán levelét, melyben válaszol 
Llano tábornok meghívására. A levélben a 
dékán közli, hogy szívesen eleget tesz a meg­
hívásnak és Spanyolországba utazik, hogy sze- 
mélvesen győződjék meg a vörösek kegyetlen­
kedéseiről.
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Erzsébet angol főhercegnő koronája,
amelyet a koronázásra készítettek számára.

Az esküvői banketten:
.,. ée azt kívánom a fiatal párnak, heg 

mindig legyen fedél a fejük felett, étel az aszta­
lon ée Aepirin a házban.

Dr Pai Ágoston 
tízéves pOspoKi jubileuma

Timisoara. Saját tud. Májúé 15-én leez tiz 
éve, hogy dr Pacha Ágostont, a timisoarai egy­
házmegye első megyéspüspökévé szentelték.

Blaskovics Ferenc prelátus-nagyprépoet, 
általános püspöki helynök, ez alkalomból körle­
velet. intézett az egyházmegye papságához. A 
körlevelet szerdán bocsoátották ki. A körlevél 
méltatja Pacha Ágoston dr megyéspüspök ér­
demeit és sokoldalú munkásságát, majd a rendel­
kezési részben arról intézkedik, hogy a jubileu­
mot vasárnap hirdessék ki az egyházmegye 
templomaiban. Május 15-én az összes templomok­
ban harangzúgás fogja hirdetni a jubileumot, 
IG-án. pünkösd vasárnapján az egyházmegye plé­
bániatemplomaiban ünnepelnek, míg 17-én a ti­
misoarai székesegyházban és a plébánia templo­
maiban lesznek fényes jubileumi ünnepségek.

A Windsori herceg 
megérkezett 

menyasszonyához
Belfortból jelentik: Windsor hercege az 

Arlberg-expresszen ma hajnalban háromne­
gyed 5-kor Belfortba érkezett.

Párizsból jelentik: A francia sajtó legna­
gyobb eseménye hétfő óta Simpsonné válásá­
nak jogerőre emelkedése és a windsori herceg 
gyors elutazása Ausztriából.

Úgy számítják hogy az esküvőre május 
harmadik hetében kerül sor Az ifjú pár az 
esküvő után Olaszországba utazik nászúira.

A windsori herceget ma délutánra várják 
a Cande-kastélyba. Simpsonné már a kora reg­
geli órákban talpon volt és lázasan készült vő­
legénye fogadtatására. Automobilon elébe uta­
zik a hercegnek, aki Párizs előtt kiszáll a vo­
natból s menyasszonya automobilján folytatja 
az utat a Gande-kastélyba.

Párizsból jelentik: A windsori herceg vo­
nata ma reggel 9 óra 23 perckor megállt a Pá­
rizs közelében fekvő Verneuil-l'Btang állomá­
son

Az Arlberg-expressznek ezen az állomá­
son nincs menetrendszerű megállása es a me­
netrendtől most kivételesen — a windsori her­
ceg kérésére — tértek el.

A herceg a vonatból kiszállva gépkocsin 
folytatta útját

Becsből jelentik A windsori herceg és fe­
lesége. a bécsi lapok értesülése szerint a há­
zasságköles lilán egyelőre Ausztriában fog 
lakni

A nászúi után a fiatal pár Wasserleqn- 
burgban telepedik le. ahol már minden előké­
szület, megtörtént a vendégek befogadására

A wasserleonburgi kastélyt hosszab! v 
kibéreltek a hercegi pár számára.
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Ezer katolikus férfi
a rád na i csodatevő Máriának 

és nyílt vallomást tesz hitéről
Tlmifoere. Saját tud. Évente az orgonavirá­

gos, gyöngyvirágiHatos Mária-hónap első vasár­
napján öntudatos, hithű férfisereg gyűlik egybe 
és Timigoaráról, meg máshonnan is elzarándokol 
Sróz Mária ősi radnai kegyhelyére. Hogy május 
első vasárnapján hódoljon Május Királynőjének 
és hogy — ami éppen a mai időkben jelentős — 
nyílt vallomást tegyenek megdönthetetlen hitük­
ről.,. Így indult meg ezidén is, vasárnap, a rad­
nai férfizarándoklat. Hajnali ötkor mintegy ti­
zenkét vagonból összeállított különvonat indult 
el a timi?oarai főpályaudvarról a kegyhely felé: 
virágdíszes vasúti kocsik. A zarándoklatot ez­
idén is Pacha Ágoston dr megyéspüspök sze­
mélyesen vezette. A főpásztor W e g 1 i n g János 
apátkanonokkal, a zarándoklat ügyvezető főren­
dezőjével és Héber János püspöki titkárral ér­
kezett meg és a virágfűzéres vasúti kocsiban 
együtt imádkozott a zarándokló férfiakkal, aki­
ket különben útközben vagonról-vagonra felkere­
sett. Útközben ugyanis minden kocsiban ájtatos- 
ságot tartottak a férfiak: így készültek fel, imá­
val a kegyhely látogatására és a szentségek fel­
vételére. Az előkészítést a zarándokokkal együtt 
lévő Re eh K. Géza apátkanonok, P. Kerl Non- 
bert harmadik kerületi plébános, volt szalvató- 
riánus-rendi tartományfőnök. Korner József dr 
teológiai főiskolai prodirektor, Boros Béla dr 
és Lamoth Gyula teológiai tanárok, Fodor 
József hittanár, Uray káplán, ezenkívül Uitz 
Mátyás kegyesrendi tanár végezték: Fodor Jó­
zsef és Uray József egyébként a vezetésük alatt 
álló katolikus ifjúsági egyletek tagjait, Uitz Má­
tyás pedig piarista főgimnáziumbeli cserkészeket, 
vezetett zarándoklatra,

A radnai pályaudvaron S i e b i g Frigyes 
pápai kamarás, lipovai plébános fogadta a me­
gyéspüspök vezetése alatt megérkezett zarándo­
kokat. Megjelent a lipovai katolikus férfiak egy 
csoportja is. Ugyanakkor Aradról is érkeztek 
férfizarándokok Sziszmann Gedeon minorita- 
lelkész vezetésével. Egyébként a k e g y h elve n 
már több községbeli zarándokok is 
tartózkodtak. A most. már mintegy 
ezer férfire szaporodott hosszú me-, 
n e t e t Pacha Ágoston d r megyés­
püspök vezette precesszióban a 
kegytemplomhoz. amelynek bejáratánál 
P. Weld in Konstantin ferencrendi -zárdaviká­
rius üdvözölte a megyéspüspököt és a katolikus f 
férfiak tömegét. A kegytemplomban ; 
valamennyi zarándok elvégezte a 
ezentgyónást. és a szentáldozáshoz i 
járult.

Délelőtt féltíz órakor Schuszter Tamás 
pancotai plébános lépett a szószékre s a férfiak­
hoz két nyelven tartott szentbeszédet, intézett. 
Magávalragadó lelkesedéssel be­
szélt hitről és hit hűségről, a férfi­
világ katolikus öntudatának szük­
ségességéről és rámutatott arra, 
mennyire szükséges ma a gyakor­
lati életben valóra váltani a kato­
likus alapelveket. A szentbeszéd után 
Pacha dr megyéspüspök fényes segédlettel 
szentmisét mondott, amely alatt a zarándokok 
liturgikus imákat mondtak és énekeltek M á t- 
ray radnai kántor vezetésével. Ezek után pedig 
szentségi körmenetre tömörültek, amelyet W e g- 
ling apá-t'canonok és Hoch apát,plébános vezet­
tek a községen végig. Ezer férfi á j t a t o s 
M á r i a-é neke és imádsága csendült 
fel végig a községen. A menet a kegy­
templomhoz tért vissza és annak hatalmas 
lépcsőfel járataira borulva fogadta a szentségi ál­
dást.

Délben a S z a 1 k a y-féle vendéglőben közös 
ebéd volt, amelyen annak férőképességéhez képest 
száznál többen vettek részt. A főpásztor intézett 
beszédet a katolikus férfiakhoz: örömmel 
állapította meg, mennyire megkapó, 
felemelő a katolikus férfi világ i m

pozáns, nyílt hitvallása.
Délután keresztúti ájtatosság volt. amelyet a 

főpásztor vezetett. A kereszt kápolna előtt Szisz­
mann minorita-lelkész beszélt a zarándokokhoz, 
ugyancsak két nyelven. Az Üdvözítő keresztútjá 
ról szólt, majd nagyszabású, lelkes buzdítóbeszé 
dében a katolikus akcióra, annak gyakorlati 
megvalósítására hívta fel az egybegyűlt férfia­
kat.

A kegyképtől és a kegytemplomtól való bú­
csúzás után a menet a pályaudvarra indult. A 
timifoarai zarándokok Timi?oarára érkezve, a 
nagypályaudvarról lobogó zászlók és harang­
zúgás alatt a negyedik kerületi plébánia 
templomba vonultak, ahol Metzger dr prépost 
plébános fogadta őket és szólt hozzájuk:

— Csodaszép a férfiak imádsága. 
Mintha a búgó orgonában kü1ön hana 
szólalna m eg, m a g á vált' a g a dó, fel­

emelő: éppen ma van szükségünk tán­
toríthatatlan, hithű férfitömegekre!

Misenkó József jumul maréi plébános, aki
éppen a májusi ájtatosságot tartotta, adta a be. 
fejező szentségi áldást.

Albo-iuliai újmisések a kegy helyin
és Timi§oarán.

A férfizarándoklat lélekemelő ünnepségein 
tíz alba-iuliai újmisés is rész tvett, 
akiket Kászonyi dr prolátus-kanonok, szemi­
náriumi rektor és M a c z a 1 ik Győző dr pápai 
kamarás, lelkiigazgató vezetett a radnai kegy- 
holvre, mielőtt végleg elhagyják a papnevelőt 
Az alba-iuliai abszolvált teológusokat egyébként 
minden évben kis körútra viszik, az ország több 
katolikus városába, templomok, egyházi intéz­
mények tanulmányozására. Az újmisések cso­
portja a radnai kegyhely meglátogatása után el­
jöttek Timisoai'ára is, ahol az itteni kispapok 
éneke után Unterweger Lotár dr pápai ka- 
magás, szemináriumi rektor üdvözölte nagy sze­
retettel az érdemekben gazdag alba-iuliai rektort 
és lolkiigazgatót és az újmiséseket. Miután a ven­
dégek a vendéglátó szeminárium vezetőit és la­
kóit üdvözölték, Boros Béla dr teológiai tanár 
és a teológusok kalauzolása mellett számos 
templomot és intézményt tekintettek meg és 
vasárnap délután Arad felé továbbutaztak.

—„.'UvW *
m*'

’'«ti: vif

*

J#

Rcmmíi’ött spanyol templom Durangónáí.

ti

Stol,-holm, május hó.
szumtnui n historikusnál; legkedvesebb 

kutatási területe inéi/ ma is az inkái; biro­
dalmára irányút. .1 z. inkák a végi Perut kor­
mányozták és első uralkodójuk, Mnnco On­
line hatni inas teokralikus, de emetic t szo- 
cialiszlikus alapon felépített államot alapí­
tott. A hatalmas bíródul inai f.xíS-ban hódí­
tották meg a spanyol konqnistrtdornk. akiket 
azután a spanyol udvar nemesi, elöncrekkel 
és nagy földbirtokokká/ tüntetett ki. Az in­
kák birodalmának meghódításával szabaddá 
vált az amerikai, arany Európa felé Hintése a 
hatalmas kincsek minden áldásával és álfán 
val. Az amerikai arany felhasználása 'dón 
ugyanis ez a nemes fém nem nyomott tüt- 
nagy súlyt. Európa gazdasági életében. A 
spanyol aranyáradat, mondhatni. Európa 
gazdasági, életét is átalakította azután. Mivel 
pedig igen nagy a valószínűség, hogy a haj­
dani inkabirodalom romvárosai alatt még 
most is óriási mennyiségű aranykincsek rej­
tőznek, az inkák kincse után négyszáz év óta 
állandóan folyik a hajsza. Egy monda sze­
rint ugyanis 40.000 ind iáims elásta valahol 
az inkák 1,mesét, hogy fohl/ halandó ne jut­

hasson többé 
Levin nevű 
arany istenszobrai 
után. I lot t Ia’au
•'xpedicint 
'z a város, 
az indiánok 
Levin meg is találta

hozza. Most egy fiatal, Rolf 
svéd tudós nyomoz az inkák 

és arany nap-bálványai 
Eg nádorban fáradtságos 
ogrono városa felé.vezeteti !,ogrono városa felé. Ez 

amelyet háromszáz évvel, ezelőtt 
a föld színt vet tettek egyenlővé.

a hajdani spanyol vá­
ros romjait. Mire/ azonban egyetlen, fehér 
kísérőjét a folyó elragadta és így csak indiá- 
nof; vették körül, expedícióját nem tudta, si­
kerrel befejezni. Rendkívüli fáradságok árán 
sikerült Zárnom községet elérnie, ahol az 
..őserdő pokla" kezdődik. Állítólag ezen a 
helyen még mindig hatalmas aranykincsek 
rejtőznek a föld mélyén, amelyeket az indiá­
nok ástak el. Rolf Levin most. a svéd kor­
mányzathoz fordult, hogy bocsássanak olyan 
eszközöket rendelkezésére, amelyekkel a mo­
dern földalatti, érckutatás lehetségessé válik, 
mert ezeknek az eszközöknek a birtokában 
nem keltene oly sokat összevissza bolyonga- 
nia. Ha a svéd kormányzat teljesíti Rolf Le­
nn kívánságát, es az expedíció valóban si­
kert. arat, akkor Rolf Levin nemcsak a világ 
leghíresebb, hanem -ágik leggazdagabb em­
bere is lesz
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Áldozócsütörtök
■ünnepet hirdet a haranguh zúgása, ünnepet, 
a Megváltó dicsőséges menny be niene félé­
viek ünnepel. Tavaszi napfény aranyozza a 
ti Hágót. Ugyanaz a nap, mely glóriát vont. a 
názáreti Mester feje köré, amikor tanítvá­
nyaival a hegy felé tartott. Ment a Mester és 
vele mentek mindazok., akik ól szerették. Az­
után a. hegy lábánál szomorú szeretettel szó- 
főtt, még hozzájuk, majd áldásra emelte ke­
iét és dicsőséges alakja, fölemelkedett a. föld 
TŐI, úrról a. földről, melynek gyermekeit, any­
agira szerette, hogy saját magát, adta éret­
tük. De nem hagyta sokáig magukra őket 
es a vigasztaló, erősítő Lélek erőt adott a 
veszteség túléléséhez, felszántotta az Öt sze­
retők szeméről a. bánat könnyeit,. Míg az 
nimm te kint ők szemét elvakitotta a ragyogó 

<napsugár, fülükben még visszhangzott: „£n 
veletek maradok a világ végezetéig.“

Áldozócsütörtök. Fehérfátylas, fehérru- 
■hás kicsi hófehér lelkek ünnepe. Az elsö- 
áIdőzök ártatlan kis szívéből szétárad a fön- 
séges áldozat szelleme, mindenki szívébe át­
plántálja, a. Krisztus iránti szereletet és min­
denki hódolattal bond le az előtt, aki föl- 
viéne a mennyekbe és ott ül a Minden,haló 
Atya,istennek jobbja felöl... (m. t.)

Uj föesneres. Timigoara. Saját tud. Pitch a 
Ágoston mugyespüspök dr Wünsche Gyula re- 
cagi esperes-plébánost, eevermi főespereseié nevez­
te ki. Dr Wünsche Gyula a lengyelországi Tar- 
nuvból került a tirnisoarai egyházmegyébe és 
már 43 éve fejt ki áldásos lelkipásztori műkő 
dóst.

AZ A HAH TRÓNÖRÖKÖS PÄRIZSRAN. 
Párizsból jelentik: Szánd emir, Ibn Szaud ki­
rály fia és trónjának örököse, ma délelölt 
nagyszámú kíséretével Párizsba érkezett. A 
trónörökös két-három napi, párizsi, tartózkodás 
után Londonba utazik, ahol rész/vesz a koro­
názáson.

Tempiomszen telás. Timisoara. Saját tud. I ra­
tes község katolikus lakossága, miként annakide­
jén jelentettük, Kiss János plébános kezdemé­
nyezésére és buzdítására fin megadóz tatán utján a 
ntaga erejéből szép és impozáns templomot épít­
tetett. Az. áldozatkészségben a. plébános járt elől 
jó példával. Pacha Ágoston de megyéspüspök 
Iratosra utazott, hogy Áldozócsütörtökön ünnepé­
lyes külsőségek között konzekrálja az uj templo­
mot. A főpásztort l< a y s e r Lajos és Olajos 
József poriátüskenonokok, Waltner József dr 
pápai kamarás, püspöki iroda igazgató, Héber 
János püspöki titkár és Boros Béla dr teológiai 
4 = nár kisérték.

ISMÉT PRÓBÁT TARTOTTAK AZ AN­
GOL KORONÁZÁSI SZERTARTÁSBÓL 
Londonból jelentik: A Westminstert székesegy­
házban, kedden újból koronázási próbál tartot­
tal:. Ez alkalommal már megjelent VI. György 
király és Erzsébet királyné is, akik az udvari 
szertartás-mester utasításai szerint szintén 
régig próbálták a koronázási szertartás hagyó- ' 
Hiányos formaságait. Erzsébet királyné a koro- | 
názási palástban jelent meg, melynek hosszú I 
ú,száját apródok vitték a királyné, után. Két 
nappal a. koronázás előtt megtartják a, teljes 
kosztümös főpróbát.

Zürichi zárlat. Párizs 19.(50, London 21.57 há­
romnegyed, Nowyork í37 cgynyolcad, Brüsszel | 
73JS0, Milánó 23, Amszterdam 239.82 fél, Berlin I 
175.7(1, Bécs — schilling 80 75, Prága 152.22. Varsó 
^2.95, Belgrad 10, Bucure?ti 325. 4

Szabályozható gabona
osztályozó hengerek a leg­
prímább kivitelben, azok javí­
tása és ujrakötése.iA célsod- 
rony herefejtSszövetek 
a legolcsóbban készülnek.

JJ ozsák Mihály sodronYáttigYárában Oradea, Sir. D., Cantemir 57.

Aranylakodalmak. Id. Zsarulyányi Márton 
Sándor ny. erdőtanácsos és felesége zsarulyányi 
Márton Izabella május 7-én ünnepük házasságuk 
50 éves fordulóját. A köztiszteletben éti közszere­
tetben álló házaspárt, ismerőseik és jóbarátaik 
ebből az alkalomból számos Szerencsek!vánattal 
halmozták el. — Borszéki Antal nyugalmazott 
vasutas és felesége Antal Krisztina szerdán 
ünnepelték házasságuk 50 éves fordulóját. 
G á 1 f f y Sándor oradea-olosigi plébános megál­
dotta a köztiszteletben álló aranylakodalmas há­
zaspárt és rövid, szép beszédében az Ur áldását 
kérte reájuk.

Lapunk legközelebbi szánta, tekintettel Áldo­
zócsütörtök ünnepére, pénteken a rendes időben 
jelenik meg.

LASSÚ — DE MEGBÍZHATÓ A 
POSTA-ADMINISZTRÁCIÓ . .. A sigheti 
első számú postahivatalnál még 1930 jú­
lius 10-én feladtak egy levelezőlapot Tere- 
besi János satu-morei lakosnak címezve.
A levelezőlap a postabélyegző tanúsága 
szerint, PJ30 július ! 1-én meg is érkezett 
Satumarera, Amint, azonban most kide­
rült, a, levelezőlapot annakidején nem. kéz­
besítették a. címzettnek. Hét esztendő el­
teltével ugyanis az elmúlt napokban, 1937 
április 26-án visszaérkezett, a levelezőlap 
a, sigheti feladóhoz azzal a megjegyzés­
sel, hogy: „Címzett ismeretlen.“ Amint ez 
az eset is bizonyítja, ha lassú is, de leg­
alább megbízható a postai adminisztrá­
ció ...

* Gyomor- és bálbajoknál, a máj és az epe- 
utak megbetegedéseinél, reggel felkeléskor egy 
pohár természetes „Ferenc József“ keeerűviz kor­
tyonként elfogyasztva igazán remek hashajtó. Az 
ervosok ajánlják.

Tífuszjárvány Maramures megyében. Sighet. 
Saját tud. Az. elmúlt hét. folyamán négy hastifu- 
szos megbetegedés történt Campulung la Tisan. 
A szükséges óvintézkedések megtörténtek. — 
Pop Mária vádi illetőségű koldusleány a Dragos 
Vöd a Ifi. szám alatti házban a, házmesternél ka­
pott szállást, ahol néhány nap múlva kiütéses tí­
fuszban megbetegedett. A koldusleányt, a sigheti 
köz,kórház járványosztályára szállították, a. ház 
1 ti lakóját, pedig orvosi megfigyelés alá vették. — 
itt Írjuk meg különben, hogy a rendőrség a, vá­
ros egész területén összeszedi a koldusokat és ál­
talános tisztálkodási, fertőt,lenitési művelet alá 
veszik őket. Már közegészségügyi szempontból is 
üdvös volna munkatáborba tömöríteni a koldu­
sokat.

A keresztény egyház
tÖrtenet© (nyolc kötetben)

Szerkeszti: Bangha Béla S. J. és Ijjas Antal 
I. kötet:

Bangha Béla S, J. és Borbély István S. J.
Az ösetíyház

II. kötet:
Loschert Kázmér:

ÍL&yhásafyák kora

.egímgyúbh és legszebb vállalkozása az idei 
könyvpiacnak: Mindenkinek ismernie kelll — 
\z egész világ más sziliben tűnik fel az olvasó 
ülőit, ha megismeri az Egyház történetét. — 
Válságokon, már-már győzni látszó eretnek 
ségeken át: a diadal feléi Ez a most megjelent 
két kötet és megjelenendő hat kötet monda­

nivalója korunk számára!

\z egész sorozat ára fűzve 1500 lei, kötve 2009 
lei és portó. Megrendelhető havi 150, (a kötött 

M(lányok) havi 200 lei részletre.
Megrendelhető:

, ,tvr t'-ick" köny varrtát vénát.

Megéljenezték a bíróságot a vasasi bányászok 
az Ítélethirdetés után. Pécsről jelentik: A tör­
vényszék tíznapos tárgyalás után, kedden dél­
után hirdetett ítéletet a vasasi bányászok ügyé­
ben. Százkilencvenöt vádlott közül hetvenet bű­
nösnek találtak magánosok elleni erőszak vétsé­
gében. Sauerwein Józsefet háromhónapi. Márk 
Józsefet és Steck! Györgyöt k éthón api és tizenöt- 
napi, Bozsa János IX-et cs Kuli Istvánt két-két- 
hónapi, hét vádlottat tizenötnapi, ötven vádlot­
tat pedig nyolc-nyolcnapi elzárásra Ítélt, a bíró­
ság. A névszerint felsorolt vádlottakon kívül a 
többi elítéltnek háromévi próbaidőt adtak, száz­
huszonöt, vádlottat felmentettek. Az ügyész a fel­
mentések ellen fellebbezett, egyben az Ítélet sú­
lyosbítását kérte. A tárgyalás végeztével a közön­
ség és a. vádlottak megéljenezték a bíróságot.

ÉLETMENTŐ GIMNAZISTA. Odorheiu. 
Saját tud. Könnyen végzetessé válható sze­
rencsétlenség történt a. tegnap délután 5 óra 
tájban a Nagyhüküllő felső hidjándl. Stein- 
hoff László hétéves fiúcska, itteni kereske­
dőnek a gyermeke, a KüküUö fölé behajtó 
egyik fűzfáról ágat akart levágni, hogy ab­
ból fűzfa,sípot, csináljon, amikor egy vigyá­
zatlan pillanatban az esőzések miau meg­
áradt, négy méter mély folyóba esett. A sze­
rencsétlenség láttára, sokan összecsődültek, 
de senki sem mert a hullámokkal küzködö 
fiúcska segítségére sietni. Egyszerre csak, 
ott termett Bándy Attila cserkész, a római 
katolikus főgimnázium VII. o. tanulója s me­
rész ugrással a vízbe vetette magát s a fulla­
dozó fiúcskát a szennyes hullámok közül ki­
mentette. Az életmentő bátor cserkészt az 
összecsődült közönség melegen ünnepelte.

Gyermekek okozták a terebesti nagy tűzvészt
Satu-Maré. Saját tud. Röviden jelentettük, 
hogy a satumaremegyei Terebesti ' községben 
hétfőn borzalmas tűzvész pusztított. A vizsgálat 
megállapítása szerint a tüzet, mely egész utca­
sort hamvasztott el, játszadozó gyermekek okoz­
ták, akik Jékel Mihály gazda házának tövében 
máglyát raktak. A lángok azonban belekaptak a 
tetőzetbe, innen az istálló nád,fedelébe, majd a 
többi gazdasági épületek lobbantak lángra. A 
község lakossága pillanatok alatt összegyűlt a 
tűz oltására.. Félreverték a harangokat, s értesí­
tették a madarasi, ghilvaci és rá testi tűzoltókat, 
akik primitiv felszerelésükkel ki is vonultak a 
tűzhöz, de nem bírták felvenni a harcot a pusz­
tító elemmel. Mint jelentettük, az állomás fiú.ók- 
ség értesítette a satumarei forgalmi irodát, ahon­
nan telefonáltak a katona tűzoltókért. Ezek azon­
nal k!robogtak a. bajbajutott községbe. Akkorra 
már egész utcasor állott lángokban, lakóházak 
gazdasági épületek, istállók. Megnehezítette az 
oltási munkálatokat, hogy a szárazság következ­
tében kiszáradtak a kutak s a vizet a községtől 
néhány kilométerre fekvő tóból kellett a faluba 
hordani. Estére sikerült a tűz továbbterjedését 
megakadályozni. A károsult gazdák: Ermus Gvu- 
la, Zsoldos Mihály, Felder Mihály, Horn István 
és Löczkli József. Jékel Márton, Láng József és 
hrnve Mihály csaknem összes vagyonukat elvesz­
tették. A kár biztosítás utján csak résziben térül 
meg. A vizsgálat tovább folvik.

SCHACHT NÉMET BIRODALMI BANK- 
ELNÖK PÁRIZSBA UTAZIK. Berlinből jóim-
tik: Hivatalos jelentés szerint Hitler birodalmi 
vezér és kancellár megbízásából Schacht, biro­
dalmi bankelnök május 26-án Párizsba utazik, 
a párizsi nemzetközi kiállítás német pavilion- 
iának megnyitására.

Lelepleztek egy zsaroló községi végrehajtót.
\rad. Saját tud. Az egyik podgoriai nagy for­
galmú szőlőközségben röviddel ezelőtt feljelent«1» 
érkezett a hatósághoz a, község egyik végrehat- 
oja ellen, aki a feljelentés szerint, hogy a vég­
rehajtásokat az ünnep előtt felfüggessze jelenté­
keny Összegekkel sarcólta meg a lakosságot, a 
tisztviselőt megfigyelték és csakhamar sikerűn.

őt leleplezni. A nyomozd közegek iuv«uii< ,.gV 
alkalommal tettenórték. amidőn az egyik 'aLubo­
btól pénzt vett át. A megtévedt hivatalnokot, 
nyomban őrizetbe vették és eljárást indítottak 
ellene. A vékes tisztviselő nevét a nyomozás ét 
dekebeu titokban tartják.
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Háziasszonyok öröme!

a masszív
„ELITE“ tűzhely

fehér zománc kivitelben, tűzálló samott béleléssel

SZÁNTÓ Oradea
„Z E P HIR“ kályhagyára.

Esslingeni faredőnyök. Acéllemez redőnyök. 
Kérjen díjtalan árjegyzéket.

MAGYAR ARTISTA HALÁLOS SZERENCSÉT­
LENSÉGE. Párizsból jelentik: A Téli Cirkuszban 
a hétföesti előadáson halálos szerencsétlenség tör­
tént. Asboth Ernő 35 éves trapézmüvész egy 
vakmerő mutatvány közben tíz méter magasság­
ból lezuhant és koponyaalapi törést, valamint sú­
lyos csonttöréseket szenvedett. Haldokolva vitték 
a kórházba. A szerencsétlenül járt akrobata ma­
gyar származású ugyan, de osztrák állampolgár.

Ismét megszigorítják az amerikai be­
vándorlást. Washingtonból jelentik: Az 
amerikai parlament ismét megszigorítja a 
bevándorlási rendelkezéseket. A szenátus 
hétfőn törvényjavaslatot szavazott meg, 
amelynek értelmében olyan külföldi állam­
polgár, aki csak azért köt házasságot ame­
rikai állampolgárral, hogy ilymódon jogot 
nyerjen az Egyesült Államok területén való 
letelepedésre, nem kaphat tartózkodási en 
gedélyt; ha pedig mégis megpróbálja ki­
játszani ezt a rendelkezést, akkor — ha tet- 
tenérik — haladéktalanul kitoloncolják az 
Unió területéről. Miután a képviselőház 
már napokkal ezelőtt jóváhagyta ezt a tör­
vényjavaslatot, most már csak Roosevelt 
elnök szentesítése van hátra.

MOSDÓVIZÉBE Mack's Kaiser Borax! A 
szépségápolás legfontosabb kívánalma! A vízben 
feloldott ásványi anyagok, az ártalmas mész, bő­
rének ellensége, őrizze meg arcának, bőrének 
frisseségét, rugalmasságát, a viz puhitásával, 
mert a lágy viz — szép bőr. Csak a közismert 
vörös dobozban valódi, kimérve nem kapható.

A SATUMAREI UTCÁN AGYONLŐTTEK 
EGY SZÖKEVÉNY RABOT. Saját tud. Kedden 
délben izgalmas revolver-harc színhelye volt Sa­
tu-Maré belvárosának több forgalmas utcája. Sére 
József asztalos, alti ötéves fogházbüntetését töl­
tötte az ügyészségi fogházban, egy örizetlen pil­
lanatban megszökött. Az eliogaíására mozgósítóit 
fogházörökre az egyik fegyörtől lopott revolver­
ből Sére több lövést adott le, a tűzharcban azon­
ban ö maradt alul. Kardos Simon börtönőr két 
lövéssel leteritette a szökevény rabot.

Sére József, aki jómódú helmeui szülök gyer­
meke, kedden délben rz ü$>yí-sr:r! tephaz iro­
dájában takarított. Amikor a fogházör egy pilla­
natra clíozí’ult, Sére kiugrott a szellőzte ;rc 
nyitvehagyott ablakon s a P. Murcsanu utcán fu­
tásnak eredt. A szolgálatos fogházörök azonnal az 
üldözésére indultak. A Stefan cel Mjio utcán, a 
zárda közelében Sére egy hatalmas, tizünkétőlve- 
tü revolvert szegezett üldözői mellének s felszólí­
totta a fegyöröliet, hogy hagyják abba üldözését, 
mert lelövi őket. Amikor azonban látta, hogy a 
tr.qvőTök felszólításának nem eapztlelw'**>«■>- ~Y 
több lövést adott le, a golyók azonban célt tévesz­
tettek.

A fogházörSk a forgalmas utcán nem merték
fegyverüket használni. így jutottak el a V. 
Alesandrí-utcába, ahol Sere a 36. számú ház ud­
varára menekült Át akart ugrani a kerítésen, 
azonban Kardos Simon fo eh óz őr fcrfrle s mivel 
Sére ismét fegyvert ragadott, Kardos kétszer a 
szökevényre lőtt. Az egyik golyó a mellét, a má­
sik a gyomrát iurta keresztül. Beszállítót lük az 
állami közkórházba, ahol egy órakor meghall. 
Sére Józsefnek nem ez volt az első szökési kí­
sérlete. Néhány hónappal ezelíL 1 eqv másik rab­
bal átszökött Magyarországra, hol sorozatos betö­
réseket követtek eL Az ügyben megindult a vizs- 
cálat

Mailáth-ünnepségek
(Brasov.) Mailáth püspök jubileuma alkal­

mával az, itteni katolikus gimnáziumban, az ele­
mi iskolában és a Ferencrendi nővérek vezetése 
alatt álló intézetben lélekemelő ünnepségek vol­
tak, amelyeken az ifjúságon kívül a Jelenlevő 
szülők is hálás lélekkel ünnepelték az ardeali 
katolikusok fópásztorát. A templomokban un 
pélyes Te Deum volt, a hívők nagy részvétele
Hfc&l 1 ßt>t»

Sanpaul, Ogra, Be?ineu katolikus hi^^gek 
együttesen ünnepelték Mailáth püspök 40 eves 
jubileumát, a sanpauli néphaz diszteimeben. 
Haller István gróf szép megnyitó beszédet 
mondott Brandner Sándor plébános megem­
lékezett az apostol-püspök negyven évi működé­
séről majd a dalárda énekelt Zsögon András 
karnagy vezényletével. A begineui dalkar is köz­
reműködött Fodor József tanító dirigalasáx al. 
á megyebirák egyszerű, közvetlen szavakkal tol­
mácsolták a nép háláját és hódolatát, gyógyulást 
OS hosszú életet kívánva a beteg főpapnak. Ked­
vesek voltak az clemisla leányok — Szakács Ilo­
na és llyés Mariska — szavalatai, holdes Maria 
szavalta'el aztán atyjának: Földes Zoltánnak
Árvákatyja" című versét, élénk tetszés mellett. 

Ä hitközségek diszgyülését gróf Haller István 
újabb, lelkes felszólalása és a pápai himnusz el- 
éneklése zárta be.

Diciosanmartin. Saját tud. Mai lath püspök 
40 éves ■ jubileuma alkalmából szépen sikerült 
ünnepséget rendezett a város katoíikuesága a 
Magyar Házban. Az ünnepély szentmisével és há­
laadó istentisztelettel vette kezdetét. A templom­
ból a hívek a Magyar Házba vonultak, ahol K o- 
csis Rózsika elemista kisleány szavalt nagyha­
tású alkalmi ódát. Pék rí Gyula egyházközségi 
főgondnok nagy beszédet mondott. A főgondnok 
lelkes szavakkal beszélt Mailáth püspökről, 
akinek a diciosanmartini hívek templomukat és 
önálló egyházközségük szervezésié köszönhetik. 
A főgondnok beszéde után Tápay Irénke és Kiss 
Árpád zeneszómmal, Méhész Gizella, Lukács 
Lászlóné, Avedik Sári és A védik Emma tánc­
számmal szerepeltek. A lélekemelő ünnepség 
B e n c z e István esperes-plébános zárszavával ért 
véget.

♦*♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

SPORTHÍREK

május (V
t)

Csütörtök, 1937

Ripensia—Vienna 4:2 (1:1). Bucuregtiből je­
lentik: A Ripensiával játszotta első fővárosi mér­
kőzését a bécsi Vienna, A timigoaraia.k szép já­
tékkal 4:2 (1:1) arányban, biztosan győztek. Do- 
bay (2) és Sepi (2) a győztes csapat góllövői.

Kisorsolták a Román Kupa elődöntőit Bucu- 
regtiből jelentik: A Román Kupa bizottsága a 
szokásos ünnepélyes formaságok között kisor­
solta a „négyes elődöntő" mérkőzéseit. Május ki­
lencedikén a következő mérkőzésekre kerül sor: 
Clujon: Victoria—Rapid, Timigoarán: Ripensia— 
Universitäten, Bucuregtiben: Venus—Jiul és Ju- 
ventus—Vulturii, Lugoj. A mérkőzések elosztása 
nagyon érdekes. A Victoria és Rapid otthonukban 
játszottak, a pályaválasztásért a sorsolásnál a 
X ictoriának kedvezett a szerencse. A második 
párnál a Ripensia él pályaválasztó jogával, mi­
után legutóbb idegenben játszott. A Ripeneiának 
így gyorsan nyílik alkalma revansot venni az 
Universitatean bajnoki vereségéért. A másik két 
mérkőzésen valamennyi csapat idegenben játszott 
és a sors a bucuregti csapatoknak kedvezett, A 
két B. ligás csapatnak alig van reménye a győze­
lemhez és a középdöntőbe alighanem a bucuregti 
csapatok és a Ripensia kerülnek.

* Aranyérnél és béldugulásnál, valamint an 
ezekkel járó derékfájás, mellszorulás, szivdobos 
gás és szédülés! rohamok esetén reggelenként 
egy-cgy pohár természetes „Ferenc József kese- 
rüviz csakhamar kellemes megkönnyebbülést 
eredményez Az orvosok ajánlják.

Transsytván
képzőművészet

Budapestről írják: A Barabás Miklós céh 
transsylvániai képzőművészei a kecskeméti- 
utcai. Csekonics-palotában, a Helikon magyar- 
országi barátai rendezésében képzőművészeti 
tárlaton mutatkoznak be. Alig lehetne a tár­
laton szereplő művészeket egy nevezőre hozni, 
hacsak azt. nem állapítjuk meg róluk, hogy a 
natura alapján állanak s nem tagadják a for­
mái. De még valami, közös vonást láttunk a 
kiállításon s ez — noha nem kifogás — volta­
képpen szembeötlő: az alkotásokon kevés az, 
ami Transsylvania. Alig néhány tájban és vá­
rosképben kapjuk Transsylvaniát, amely eze­
ket a müveket szülte. Műterem-tanulmányok, 
nyugat felé mutaló stílustörekvések, kitűnő 
technikával megoldott előadási problémák, de 
ezeket bárhol is megfestheti a művész. Talán 
csak az egyik szobrásznál. Szervát iu sz Je­
nőnél érezzük az ősi székely havasi fafaragót, 
vagy talán még ennél is mélyebben vissza­
nyúló turáni szellemet. Erről a tehetséges szob­
rászról most. is megállapítjuk, hogy a karika­
túra határán áll művészete s egyik-másik al­
kotása valóságos remekmű. Katalógus-sorrend­
ben: Bánffy Miklós gróf pompás karika fu­
rái, fantázia-dús jelmez- és színpad-tervei és 
egy nobilis tanulmányfeje a teljes értékű gra­
fikusművészt jelentik. Feltűnő érték B or dy 
András akvarellfeslő. Technikája, grafikai tu­
dása e nemben a legelső sorba helyezi, Gal­
lasz Nándor szobrász formakész, de néhol 
túlstilizálja az idomokat. Egy groteszk táncos­
nő figurája azonban mesteri. Cs. Szabó Béla 
jeles grafikus. Van valami japánosság előadá­
sában, de nem ez a jellegzetes tulajdonsága, 
mert, más lapokon ismét más irányzattal kísér­
letezik. Fametszeteiben azonban egységes a stí­
lusa s ez a technika az erőssége. Nagy Imre 
drámai hangon a kubizmussal rokon technikát 
választ mondanivalóihoz. Jól komponál s min­
den művészi megnyilatkozásán valami komor 
hangulat ül. Igen eröskezüek a fametszetei is. 
Dekoralívságában is szűkszavú, de nagy kife­
jező erő Thor ma János, akit nem kell ill 
felfedeznünk. Szolnay Sándor sárga tónu­
sú, erősen franciás, ma már megmerevedett 
irányzatú aktjai adják tulajdonképpen jellegét 
a művész egyéniségének, noha tipikusan baia- 
marei képei a kötetlen kifejezéshez is elég erőt 
mulatnak. V á s ár he l y i Z. Emil a neo- 
klasszikusságból a merev formát, a szinfelüle- 
tek simaságát, és a drapériák bádogszerűségét, 
mint külsőségeket hozza. Z i pf e r Sándor da­
rabosságában is, vagy talán éppen ebben tud 
elmélyülő drámát érzékeltetni. Egy önarcképe 
kitünően fejezi ki nagy figyelmet érdemlő mű­
vészetét. (b. rn.)

Az angol „clnnkalonák" főpróbája.
■ii i/ i-í ünnepek alatt katonai ünnepségek is lesznek Londonban, ahol\ á'ui:i7,iM ünnepek alatt katonai ünnepségek is lesznek Londonban, ahol a katonai 

'-> a'.v'i :otéreu most tartották meg a katonai iskola növendékeivel a főpróbát. X katonák-
kell olvágódnia a földön.oak, mint a „cinnkatonának

<r
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GYERMEK

fűzfasíp
Bizony a kis Gyuri olyan fiú volt, hogyha 

valamire vágyakozott, nem szép szóval kérte, 
hanem bőgőssel, sivalkodással erőltette.

Pedig nem volt hiánya semmiben. Édes­
apja gazdag ember volt. Amerre a szem el­
látott: rét, erdő, hegyoldal, az mind az övék 
volt. Gyümölcs rogyásig termett a fákon, de 
neki jobban tetszett a vadalma, vadkörte.

Már hétéves volt, mikor egyszer kiment az 
erdő szélére, ahol egy körtefát tudott. Az volt 
a szándéka, hogy felmászik a fára és teleszedi 
a zsebét vadkörtével.

Hát amint átmegy a réten, a vadkörtefa 
irányában, egy kanászfiút lát a fűben ülni.

Egyet gondolt: Ezt a kanászfiút elhívom 
magammal vadkörtét szedni.

Még mielőtt szólhatott volna, látja, hogy a 
kanászfiú valami fékony fácskát illeszt a szá­
jához. Gyuri leste, hogy mi lesz ebből? Nem 
sokáig kellett várnia. Hangot hallott, lágy, kel­
lemes hangot, jólesett a fiilének hallani. Va­
lami nótaféle volt, amit hallott. Gyurinak 
eszébe jutott, hogy hallotta ezt a nótát az ara­
tóktól. Akkor sokan dalolták és most ez a 
kanászfiú egyedül fújja. És milyen szépen fújja.

Nem szólt semmit, hanem hazament, aztán 
duzzogva szólt az édesapjának:

— Miért nem vesz nekem valami olyan 
szerszámot, amin nótázni lehet?

Édesapja szinte megörült ennek a kíván­
ságnak.

— Az kell neked fiam? Meglesz, azért ne 
pitveregj!

Másnapra a kis Gyuri kapott trombitát, 
sípol, furulyát, dobot. Eleinte nagyon megörült 
ez ajándéknak. Aztán kapkodott utána, pró­
bálgatta valamennyit, de nem boldogult egyik­
kel sem.

Fújta a trombitát, sípot, furulyát, ütötte a 
dobot. A hangszerszámok adtak is hangot, de 
annak a hangnak nem volt semmi formája. 
Csak olyan zagyva hang volt az egész.

Gyuri el is dobta azonmódon valamennyit. 
És megint eszébe jutott az a kis kanászfiú, aki 
az aratónótát olyan szépen fújta.

Megint elment az erdőszélre, de üresen, 
elhagyatva találta a vadkörtefa alját. El­
határozta, hogy megkeresi a kanászfiút. El is 
indult. Nem messze mehetett, mert nagy víz 
állotta útját. Körülnézett, hogy nem talál-e 
valahol hidat. Hát egyszerre csak észrevett egy 
fehérszakállu öreg embert, aki a füzes szélén 
fűzfavesszőt nyesegetett. Hozzáment és meg­
kérdezte:

— Bácsi, nem látott erre egy kanászfiút?
— De bizony láttam, — mondta a fehér­

szakállas öregember, — hanem az már messzi­
re jár, azt már nem éred utói.

— Kár, — mondotta Gyuri, a fejét lehor- 
gasztva.

—i- Miért sajnálod olyan nagyon. kér­
dezte az öreg. .

— Mert olyan szép nótát tudott fújni. 
Meg akartam kérni, hogy tanítson meg dél- 
ebédig, hogy aztán magam is . . .

—- Jaj, fiam, —— mondotta az öreg, " nem 
megy az olyan egyszerre. Öt sem egy nap alatt 
tanítottam rá.

— Maga tanította?
< — Én ám, fiam.

Gyuri közelebb lépett az öreghez:
—- Hát. engem nem tanítana-e meg'1
A fehérszakállú öregember előbb gondol­

kozott, esak azután válaszolt:
— Szívesen megtenném, fiam, de nem tu­

dom. képes vagy-e megtanulni ?
Gyuri nagyot nézett erre a válaszra, aztan 

hetykén így szólalt meg:

— No már, ha az a rongyos kanászfiú 
meg tudta tanulni . ..

Az öregember csóválgatta a fejét, aztán 
nagyon komoly hangon így szólt.:

— A jó Isten nem a gúnyára néz, hanem 
a lélekre.

Aztán megfogta Gyuri kezét cs a túlsó 
partra mutatott:

— Látod azt a kis szürke madarat, milyen 
egyszerű, porszínű a tolla és hallod, milyen 
szépen énekel. Mert pacsirta cs a Jóisten meg­
áldotta ezzel a tehetséggel.

— Az ám.
Az ősz ember most az erdőszélre mutatott:
— Látod azt a fényes, ragyogó tollú ma­

darat? Csak tündököl a napsugárban. Az az 
aranyfácán . . . De hiába a szép tolla, a hangja 
rekedt, kellemetlen, akár a páváé. Egyik sern 
tanul meg énekelni soha.

A kis Gyuri kíváncsian, zavartan nézett az 
öregre. Szinte félve kérdezte:

— Hát én se tudnék megtanulni?
— Az ember, — mondotta az öreg még 

komolyabban, — az más. Annak nemcsak te­
hetség kell, hogy valamit megtanuljon, hanem 
türelem is.

— Türelem? — kérdezte Gyuri.
— Igen, fiacskám, türelem. Anélkül soha­

sem tanulod meg még azt a kis nótát sem, amit 
a kanászfiú fújt.

A kis Gyuri kiegyenesedett, szemében tűz 
villogott, összeszorította az öklét:

— No hát nekem lesz türelmem, bácsi, — 
mondotta.

— Akkor megtanítlak.
Azzal odalépett az egyik fűzfához, lemet­

szett egy vastagabb ágat s nyomban sípot fara­
gott belőle. Belefújt, a fűzfasíp hangot adott. 
A kis Gyuri reszketett örömében s figyelem­
mel hallgatta az arató nótát, amit az öreg még 
szebben fújt rajta, mint a kanászfiú.

Két hét alatt a kis Gyuri megtanult az 
öreg embertől a fűzfasíppal bánni. Eleinte ne­
hezen ment, a hangok nem engedelmeskedtek 
mingyárt, de n türelem győzött.

Vasárnap délután volt. Gyuri édesanyja 
ott ült az oszlopos tornác alatt, mikor a kis 
Gyuri megjelent a lépcsőkön. Már a lépcső 
aljáról kiáltotta:

— Hallgassák meg, mit tanultam.
Azzal kivette zsebéből a fíizfasípot, a szá­

jához illesztette s szépen clfújta az arain nótái. 
Az arca kipirult, szemében öröm sugárzott.

A szülők össze-vissza ölelték. Nagyon- 
naivon boldogok voltak . .

Hős tanultad ezt meg? — kérdezte
az apja.

— Türelemmel.
— És ki tanított türelemre? — kérdezte a 

boldog édesanya.
-— Egy öreg ember, ott a folyó partján.
— Áldja meg az Isten érte! —— szólt az 

apa és szemében könny csillogott. Az öröm­
nek. a hálának a könnye ... E.

Kakukk
Kakukk, kakukk, 
fivertek, gyertek! 
Nagy az erdő,
Meg nem teltek.
Ha nem leltek,
Ne bánjátok 
Vgy is fújom 
A nótátok! 
Kakukk, kakukkt

Fészek a kertben
Palkó, Laci. két jóbarát. Fakard, fa punk a 

oldalukon, papircsákó a. fejükön, lyy mennek 
vadászni.

— Mit lösz Palkó? — kérdi Laci.
— Oroszlánt. Hát te?
— Én szúnyogot, — felelte Laci és mind­

ketten nagyot nevettek.
Végigszaladtak az udvaron, de majdnem 

pórul jártak, mert a libák anyja így sziszegett 
feléjük:

_ Sz-sz-sz-sz-sz! Ha el nem mentek, 'meg­
csíplek dm benneteket!

A libák anyja a, libáit féltette a két híres 
vadásztól.

Palkó. Lackó a kertben oroszlánt nem ta­
lállak, szúnyogot se lőttek, de a. cirmos cica olt

ólálkodott a kerítés bokra mellett.
_ Hosszban töri cirmosunk, a fejét, —

mondja Laci — Fészket les, madár pecsenyéi 
akar enni.

És jól sejtette! A bokor sűrűjében kis fü- 
ietnilefészek volt, Fülemile mama kétségbeesve 
röpködött a fészek fölött, kicsinyei sírtak, 
mintha azt sírták volna:

— Itt a cirmos, itt a cirmos, mindnyájun­
kat megesz már most.

Ue nem ehette. meg, mert a két vadász 
meglőtte a cicát, A cica meg úgy elszaladt, 
mintha ott se lett volna.

Fülemile mama fészkére szállt s így csi- 
csörgeti:

'_ Sohse láttam két ilyen derék vadászt.

vrxt>iía" ^
Pótkocsis motorbicikli, amelyen kutya számára is van hely.

«
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KÖZGAZDASÁG

A bolermelők és kisüstösök előnyére 
módosították a szesztörvényt

Az érvényben lévő 193?. évi április hó 22 iki 
szesz törvényt most módosították, mely módosí­
tás a termelőknek bizonyos előnyöket bizto­
sít az eddigi rendszerrel szemben. A módosí­
tás immár törvényerőre emelkedett szövege a hi­
vatalos lap 95 ik szamában jelent meg 1937 ápri­
lis 4-én. Az új törvény szerint azok a termelők, 
akik termésüket magtik főzik ki gyümölcspálin­
kának évente 24 liter abszolút alkoholt termel­
hetnek illetékmentesen. (A törvény 46-ik szaka­
szának módosított 4-ik bekezdése.) Ez azt jelenti, 
hogy 80 liter 30 fokos vagy 120 liter 20 fokos gyü­
mölcspálinka főzhető ki évente illetékmentesen, 
mert a 24 liter abszolút alkoholnak ezek a meny- 
nyiségek felelnek meg. Ugyancsak könnyítéseket 
hozott a törvény 169-ik szakaszának módosítása 
is. Ehhez az eddigi 4-ik pont után következő 5-ik 
jön: „Hasonlóképpen a bortermelők is kaphatnak 
helyben árusításra italmérési engedélyt a 2-ik 
pont feltételei szerint, azok kivételével, akik 
fizetést élveznek az államtól, megyétől vagy 
községtől. A termelők városonként csak egy 
ilyen italmérési engedélyt kaphatnak, az eladást

pedig megbízott utján is végezhetik. Ha az el­
adás megbízott utján történik, a termelők nem 
kötelesek benyújtani a 194. és 195. szakaszokban 
irt iratokat, a Kereskedelmi és Iparkamara vé­
leménye és az állampolgársági bizonyít vány ki­
vételével.“ Ezek szerint tehát a jövőben a terme 
lök is nyerhetnek italmérési engedélyt városok 
ban (falvakban nem). Az engedély alapján a ter­
melők árulhatják italaikat úgy, hogy a vevők 
azt helyben elfogyaszthassák, vagy el vihessék. 
A törvény nem mondja, hogy csak a saját terme 
seiket árulhatják, de az egész szakasz szövegét 
egybevetve az uj 5-ik ponttal, arra az ered 
ménvre jutunk, hogy a törvényhozó szándéka az 
volt, hogy csak saját, termésüket árulhatják. 
Ugyancsak hallgat a törvény arról, hogy köve­
teli-e az uj engedélyek tekintetében is a termelő­
től. hogy legalább 5 hektár szőlőterülettel ren 
delkezzék? Véleményünk szerint erre az enge 
délyre nem vonatkozik a törvény 197-ik szaka­
szának utolsó bekezdése, tehát kisebb területtel 
rendelkező termelők is nyerhetnek ily engedélyt.

Páratlan sikerrel folyik 
a Budapesti Nemzetközi Vásár

Budapestről jelentik:
Óriási sikerrel folyik az április 30-án meg­

nyílt Budapesti Nemzetközi Vásár. Akik eddig 
látták mind egyek abban a véleményben, hogy 
nagyságban, szépségben, újszerűségben, messze 
felülmúlja mind az eddigieket és megtekintése 
olyan páratlan élmény, amilyenhez csak nagyon 
ritkán juthat az ember. Pedig sokan nézték meg 
már eddig: százezren! Amíg máskor a vásár bá­
rom első napján rekordnak számított a százezres 
szám, addig ez a mostani vásár máris elérte a 
három&/á,zres látogató-számot. Vidéki és külföldi 
látogatót. — tavaly például 70.000-et kapott a 
vásár összesen: most rnár a három első napon el­
érte ez a szám az 50.000-et. És ez az óriási tömeg 
a legjobb hírverője a vásárnak. Viszi a vásár 
grandiózus és különleges látványosságának a 
hírét a világ minden részébe és levélben, távirat­
ban, rádióüzenete.kben rajongva ir és beszél a 
látottakról. Persze, hogy újabb és újabb tömegék 
kerekednek fel megnézni, hogy mi az a csoda, 
amelyről ilyen, páratlan elragadtatással ir és be­
szél mindenki, aki csak látta.

Hétfőn, az osztrák szövetségi elnök látogatá­
sának alkalmából fényes parádékat rendeztek fő- 
\ aros-szerte, de ez sem csökkentett a vásár láto­
gatottságán. Magát a vendég államfőt is szerfe­
lett érdekli ez a kiállítás, amelynek vezetőségé­
vel _ hivatalosan közölték, hogy Mi ki as elnök 
kíséretével szerdán, a déli órákban látogat ki 
a vásárvárosba, megnézni a káprázatos szépségű 
kiállítást, amelyen tudvalévőén Ausztria külön 
pavilonnal vesz részt.

Egyébként május 2-án, a vásár első vasár­
napján, amikor százezerré! jóval több ember 
hullámzott a vásár területén, pompás teherpróbát 
állott ki ez az intézmény. Bebizonyosodott, hogy 
helyes volt ilyen hatalmas tereket, ilyen széles 
utcákat és ilyen monumentális nagy' csarnoko­
kat építeni, jó volt nem takarékoskodni a hely­
ivel sem a kük sem a beépített területeken. Se­
hol sem volt torlódás, mindenki kényelmesen 
mozoghatott és tolongásnak még csak nyoma sem 
v°lt. A vásár idejére eső másik két ünnepnapra: 
áldozócsütörtökre és a következő vasárnapra 
most már nyugodtabban várja a rendezőség a tö­
megeket. hiszen tudja már, hogy bármennyien jöj­
jenek is. nvndenki zavartalanul élvezheti ki a 
vásár minden gyönyörűségét.

A von-ltok állandóan zsúfolva érkeznek, nem 
csökken a forgalom csöppet sem. ami természe­
tté is h!c'$m a minden utazási irodában kapható 
vásárigazolvány kedvezményeivel május 10 en 
hétfő délig lehet Budapestre érkezni.

Fölszabadulva köszönti az 
egész emberiség

dr Verébéin Tibor egyetemi tanár

A rákbetegségekről
írt, most megjelent művét 

Mindnyájunkat egyformán fenyeget ez 
a rettegett betegség! Olvassuk el világ 
hirü orvosprofesszorunk kitűnő felvilá 

gositó müvét
Hogy e nagyfontosságu mű mindenki 
számára beszerezhető legyen, ára cse 
kély 30 leiben nyert megállapítást Be 
-/.erezhető: Kiadóhivatalunk!: -n

Orartoa. Rntyclp Cam’ 11. 5.

I weusfétgüSsölc prfef!tt*wel 
végződül az airacP slrltífem-M

Arad. Saját tud Az aradi vendégiparosok 
szindikátusa és az itteni sörgyár képviselete 
között, mint arról megemlékeztünk, röviddel 
ezelőtt éles ellentét keletkezett és a vendégipari 
szindikátus tagjainak legutóbbi ülésén hatá­
rozati javaslat hangzott el. amelynek értelmé­
ben amennyiben a sörlerakatosok nem volná­
nak hajlandók bizonyos kedvezmények meg­
adására. úgy az ital mérők bojkottá! ják a sör­
gyárakat. A sörképviseletek igazgatósága 10 
napi határidőt kapott a vendéglősöktől arra. 
hogy a kedvezményekre vonatkozó választ 
megadja. A tO napi határidő után a sörleraka­
tok megbízottja közölte, hogy a sörgyárak a 
vendéglősök összes kívánságát teljesítik. így 
hajlandók minden 100 üveg sör ulán két tábla 
ingyen jeget adni. ezenkívül kötelezik magu­
kat. arra hogy amennyiben kicsinyben magán­
feleknek sört adnának, úgy semmivel sem szol­
gáltatják ki az Kall alacsonyabb áron. mint 
a vendégiparosok.

A vendéglősök szinciikátusa a kielégítői 
nyilatkozat után a kilátásba helyezett bojkottól 
eltekint.

Améitrtdetíseí
XprObUnWesek dlje «tavam*tol 1 lat vasia»»Mi 

fteMval • let. Legkisebb apróhirdetés ára MM?, ; 
(A* énás tkeres fikneh «I Mázaiéit kedvemén.!'

Cím • kiadóban I* lel. **

Házassá#

Oradean letelepülő
52 éves nyugdíjas- vas­
úti tisztviselő. havi 
2000 lei nyugdíjjal hoz­
záillő kellemes élettár­
sat keres. Leveleket 
„Diszkréten kezelve“ 
jeligére a kiadóba ké­
retnek.

jCeMs
Kiadó

2 szobás mellékhelyi­
séged lakás, használt 
jégszekrény eladó. Ora- 
dea, Leagamilui 12. sz.
Egy- és kétszobás lakás
azonnalra kiadó. Ora­
dea, Sir. Gödrilor 11. A 
városi strand mellett.

Kiadó
bútor leraktározás cél­
jára egy száraz, tiszta 
szoba. Oradea, Strada 
Wilson 25.

HMőufMt
Nyaralók figyelmébe!

Olcsó szobák kaphatók 
a félixfürdői állomás­
tól 100 lépésre az er­
dész lakban. Érdeklőd­
ni lehet ugyanott.

Borszék-fürdőn
50 százalékos lakás 
kedvezményt adok vil­
lámban junius hónap­
ban. Oradea, Kiss End­
re. Sir, 20 Aprilie 20. 

Intelligens
nő házvezetőnőnek, — 
esetleg magános úrhoz 
elmenne, olyan helyre, 
ahol családtagnak te­
kintenék, vidékre is. 
Cim: Fodor Istvánná,
Oradea, Str. Wilson 47.

Fehérnemű foltozást
vállalok, házhoz is me- 
gyek. Cim a kiadóban.

Uraim és Hölgyeim! 
Tartós és szép cipő' 
csas az Apolló cipő- 
»za-onba lehet csinál­
tatni. Orade-a. Bu lev. 
Regele Feriin-i ni 12.

Rövid
bécsi gyártmányú feke­
te zongora bérbeadó. 
Cim a kiadóban.

PUHA ÓLMOT 
állandóan vesz a Szent 
László-nyomda t t., 
Oradea, Str. Regele Ca- 
rol II. 5. szánt.

Eladó:
egv kihúzható ebédlő- 
asztal, nagy tükör sima 
keretben, kis jégszek­
rény, székek és képek. 
Oradea, Str. Mille,rand 
3. 1. emelet, jobbra.

Otthont talál
teljes ellátás és lakás­
sal egy szerény igényű 
római katolikus vallá­
si!, egyedül álló 40 55 
éves iparos, portási mi­
nőségben. .1 el entkezni 
lehet: Oradea, Str. T. C. 
Bratianu 24. sz. Szent 
László menedékházban.

Adás-vétel
Magánház

központban, teljesei^
modern 4 szobás la, 
kassal eladó. Suhayda, 
Oradea, Delavrancea 18

Zongora bérbeadó
CioTOgariu 15, földszinti 
1. balra. Megtekinthető! 
11-től 2-ig._________ I

Biharmegyei Takarék- 
pénztár betétkönyv

15.000 lei értékű eladó,í 
Oradea, Pctőfi-u. 10. !

Fajtiszta
komondor kölykök és 
h u ILámpap a gál y ok el« 
adók. Oradea, Str. Nie, 
Zsiga 52. szám.

Diosigin
3 kát. hold szőlő, 3 hold) 
szántóföld, négy szobás 
lakással és gazdasági! 
melléképületekkel nagy; 
telekkel, kerttel eladó, 
vagy elcserélhető ha« 
son értékűvel az óra« 
deal szőlőhegyen, eset« 
leg 3--4 megfelelő lak« 
részes, jó karban lévő 
házzal is. Oradea, Str« 
Episcopul Nicolea Szé« 
chenyi 10. szám.______

Hálószoba
és különféle bútorod 
eladók. Megtekinthető 
5 óráig. Oradea, Strada! 
Moldova -45. !

Eladó
háromszobas. komfoN 
tos magánház, halál« 
eset miatt sürgősen. —« 
Oradea, Academia-u.

Modern sportkocsi
gyermek részére, jów 
karban levő, olcsón el« 
adó. Oradea, Str. Axen< 
ta Sever 12.

Két liszttartásra
alkalmas nagy láda. ét 
egy próbababa eladó, 
Oradea, Str. Axenta Se* 
ver 12. szám.

Eladó
alig hasznait sötétkék 
fiú ruha, Oradea. Str, 
Pavel 17. szazn.

Rövid bécsi
gyártmányú zongorg 
eladó. Oradea, Str. La« 
hova rí 8. sz.

2 db hármas
ovszágosméretü méh« 
kaptár eladó. Oradea, 
Strada Closca No. 1.

Húsipari gépek
és sonkaszeletelő, el« 
adók. Barátky, Oradea, 
Str. Fabricator 31. sz.

Férfi és női
fehérnemű varrást éej 
javítást vállalok. Óra« 
dea. Str. Ion Chica 24.

AlkatHtaaás

Sofőrt,
inkasszón«!, raktárnoej 
ki vagy gépkezelői ál«í 
lást vállalnék, mcg.fe«j 
lelő képesítéssel. Ga«j 
randát is nyújthatok«] 
Cim a kiadóban.

Kávéházakban, vendéglőkben kérje mindenütt 
a „MAGYAR LAPOR"-al.

Készült e Szent László-nvomda Rt körfotuóiiéDé*. Oradea, Strada Regele Carol a No. S,

v>: Mii rT! il'*Ti- -AlSil uiiL'.'.l.l t r-tói'


